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Огромная комната, без мебели, довольно обшарпанная, с высокими потолками, филёнчатые стены, лепнины, люстра, выделяющиеся светлые пятна от картин на шёлке, которым обтянуты стены – все это последние следы былого величия. В глубине комнаты, возле окна с закрытыми ставнями,  видна груда сваленных вещей: одеял, коробок и всякой всячины. На авансцене– палисадник, где вперемешку разбросаны старые стулья, подставки, разнородные предметы, длинные доски, прислоненные к стене… В комнату входит МАРЕЛЬ. На вид ей 65 – 70 лет. Пепельные волосы, строгая прическа, правильные черты лица, довольно мало или вовсе без макияжа, подтянута, даже несколько суховата. Она в тапочках и в фартуке. В руках у неё  гладильная доска, которую она устанавливает на авансцене. Падение металлического предмета, затем сильный стук двери  в прихожей заставляют её вздрогнуть.

МАРЕЛЬ:   Нина?… Нина?!… Это ты?… 

НИНА: (Из-за кулис)  Нет… Это ветер! (Через некоторое время появляется на сцене, ей лет 45 – 47, но выглядит  гораздо моложе: обольстительная, подтянутая, ухоженная. Волосы торчат в беспорядке,  джинсы, футболка, кожаная куртка. Входит в комнату, с трудом удерживая в руках настольную лампу, канделябры, подсвечники, вазы, и.т.п. предметы.)

МАРЕЛЬ: Где ты там застряла? Я уже думала, что ты никогда не придёшь! Это очень мило с твоей стороны в такой день, как сегодня, всё свалить на мои плечи!

НИНА: (Тщетно пытаясь избавиться от части вещей.) Пока что всё валится на мои! Быстрей, быстрей! Прошу тебя, мама! Сейчас упадёт!… Вот эта ваза! Спасибо… Уф!… (Марель подхватывает вазу, которую Нина держала подмышкой.) 

МАРЕЛЬ: (Бросая презрительный взгляд на вещи, принесённые Ниной.) Я надеюсь, ты не собираешься обставить квартиру к сегодняшнему вечеру этой рухлядью?…

НИНА: Эта рухлядь, как ты говоришь, мне стоила трехчасовых переговоров со Стефани. И скажи спасибо, что она согласилась в очередной раз дать на прокат мебель из своего бутика.

МАРЕЛЬ: Три часа!?.. Из-за этого старья?.. И после всего этого ты её считаешь своей лучшей подругой?!..

НИНА: Да! Она же не Армия спасения, она - антиквар! И вообще, это любезность с её стороны, если учесть, что у неё остался неприятный осадок после Рождества! 

(Марель пересекает комнату и открывает филёнчатую дверцу стенного шкафа.)

МАРЕЛЬ: Так, опять про комод?…

НИНА: Да, именно…Комод Людовика XV,  который она  поставила у нас,  за красивые   глаза Малу! 

МАРЕЛЬ: (Достаёт корзину для белья.)  Он не был  эпохи Людовика XV,  в лучшем случае хорошей копией XIX века.

НИНА: Подлиннник или нет… ещё чуть-чуть, и он оказался бы на аукционе со всеми остальными нашими вещами!..

МАРЕЛЬ: (Достаёт мятую скатерть и начинает брызгать на неё.) Ты, как всегда, 

преувеличиваешь! Малу просто его слегка перепутала с мебелью, которая когда-то ей принадлежала. В её возрасте простительна некоторая рассеянность… А со стороны Стефани, я считаю, непорядочно этим пользоваться: пристроить на хранение свой 

комодик и выдавать свою меркантильность за любезность.

НИНА: (Разбирая вещи.) Да как ты можешь такое говорить, мама!  Если бы не эта меркантильность, то наши августейшие гости не знали бы куда пристроить их драгоценные задницы на сегодняшнем приёме. А, между прочим, Стефани  тоже могли бы пригласить.

МАРЕЛЬ: (Гладя.) Ну, здесь я ничем не могу помочь. Список приглашенных составляла сама Малу. Она хочет организовать праздник по-своему. Это нормально. В конце концов, она пока ещё живёт в своём доме!

НИНА: (Рассеянно рассматривает предмет, который у неё в руках, затем, медленно проходит по комнате, стараясь найти для него подходящее место.  Тихо.) Это тоже для сегодняшнего приёма.

МАРЕЛЬ: (Делая вид, что не слышит.) Ты заказала торт?

НИНА: Торт? А!… Да, да… конечно. Фостин не звонила? 

МАРЕЛЬ: Звонила, естественно, в самый неподходящий момент, когда у меня руки были в муке, только для того, чтобы сказать, что лучше было бы сегодня пойти в Мак Дональд.  Она уверена, что Малу бы это оценила. Надо же додуматься, сказать мне такое! В тот момент, когда я готовила омоньеры из лососины. (Вскрикивает.) Мои омоньеры! Господи, Боже! Который час? (Смотрит на запястье, испуганно…) Мои часы! 

НИНА: (Доставая из груды вещей старинные настенные часы.) Восемь часов. (Показывает часы Марель, та - ворча, роется в карманах в поисках своих.)

МАРЕЛЬ: Боже! Что за день! Что за день!

НИНА: Нас точно будет двенадцать сегодня вечером? Ничего не изменилось?

МАРЕЛЬ: (По прежнему озабоченная исчезновением часов.)  Двенадцать…Да, двенадцать… Кофе Мокко… 

НИНА: (Заканчивая подсчёт стульев.) Девять, десять, одиннадцать…Ладно, я сяду на табурет из кухни… или нет, на него сядет  Фостин . 

МАРЕЛЬ: (Убегая, очень возбуждённо.) Ну конечно, должно быть, я ее там и забыла…

НИНА: Кого? Фостин? 

(МАРЕЛЬ ПОСПЕШНО ВЫХОДИТ ПОД НАСМЕШЛИВЫМ ВЗГЛЯДОМ НИНЫ.  ОСТАВШИСЬ ОДНА, НИНА ВЕРТИТ В РУКАХ ЗЕРКАЛО, СМОТРИТСЯ В НЕГО, ПЫТАЕТСЯ ПРИСТРОИТЬ ЕГО НА СТЕНУ, НЕДОВОЛЬНО МОРЩИТСЯ.)

НИНА: Тьфу!.. Тьфу, тьфу!… (Поворачивает зеркало обратной стороной.) Я сегодня выгляжу на все сто лет. (Подпрыгивает.) Сто лет! Чёрт! Торт!.. (Бросается к телефону, стоящему в углу на стопке телефонных справочников, быстро листает их, следя за дверью, из которой вышла Марель.)  К… катки… ковры….колбасы…. кондитерские… о’кей!.. Вот! (Набирает номер.) Алло, «Королевские сладости»? Здравствуйте, месьё…пардон, мадам, здравствуйте!.. Я  бы хотела заказать один «мокко» на сегодняшний вечер... Праздничный торт на двенадцать персон… Да, « Кофе мокко»… Ах… Да, я знаю, что спохватилась поздновато…Что?.. «Пиковая дама»?..

 Шоколадный?.. Да…Гм, гм…или «Белоснежка»?.. В таком раскладе, я за «Белоснежку»… Я суеверная, я боюсь «пик». Вы можете сделать со свечами?.. Сто… Да, да, столетие… Да, многовато… Да нет, это не у меня…О, это очень мило!.. Спасибо, спасибо, я ей передам… (Входит Марель, не обращая на Нину особого внимания.)

МАРЕЛЬ: Я едва избежала катастрофы.

НИНА: Кондитер дарит свечи.

МАРЕЛЬ: (Возвращаясь к гладильной доске,  явно нервничая.) Ещё минута, и мы бы остались без закусок.

НИНА: (Продолжая говорить по телефону.) Адрес? Ах, да… Тупик Будущего, дом 7... Да, тупик… я это знаю… Могла бы быть перспектива, но это тупик… Да, это так… рядом с кладбищем…

МАРЕЛЬ: Ты знаешь где я нашла цепочку с часами? В ящичке кухонного стола вместе с приборами!!!

НИНА: Да, именно там… да, где строительство автострады… Да, да… Кроме нашего дома здесь больше ничего нет. Вы не сможете ошибиться… Хорошо, в восемь часов…Я  рассчитываю на вас…Спасибо. (Вешает трубку затем поворачивается к зеркалу, которое пытается повесить на уже вбитый гвоздь.)


МАРЕЛЬ: Ты слышишь, мы действительно были на краю гибели. Соус почти выкипел, ещё бы секунда, и всё бы пришкварилось… а свои часы я обнаружила в ящике со столовыми приборами.

НИНА: Проще было нанять повара.

МАРЕЛЬ: Повара! (Возведя глаза к небу.) Тогда уж и метрдотеля с лакеями, как в Елисейском Дворце!

НИНА: (Смеясь.) Малу была бы в восторге, я уверена.

МАРЕЛЬ: А ты бы всё это оплатила… своим пособием по безработице!

НИНА: (Поворачивается к Марель, с иронической издёвкой в глазах.) Ну, дорогая мамочка, мы бы объединили наши усилия: пансион Малу, твоя пенсия, моё пособие и будущая социальная помощь Фостин!

МАРЕЛЬ: Очень смешно! Держи, помоги–ка лучше мне это ровно расстелить. (Они накрывают белой скатертью доски на подставках, установленные Ниной во время разговора.) 

НИНА: (Отступая на шаг.) Великолепно! Несколько цветов, красивых бокалов, канделябры… и будет Версаль! Хотя в Версале мебели ещё меньше… (Марель тщательно трёт угол скатерти.) 

МАРЕЛЬ: Когда падает тень, можно подумать, что здесь складка, но это пятно… Невозможно от него избавиться. Поставь на него хлебницу. (Смотрит на часы.) Боже мой, уже!.. Как подумаю, что ещё ничего не готово!… (Спешно возвращается к гладильной доске.) 

НИНА: Оставь это! Фостин придёт – сделает. Уж погладить салфетки-то она может! (Нина слоняется по комнате с вазой в одной руке и подставкой для неё в другой, в поисках более эффектного для них места.) 

МАРЕЛЬ: Нет, нет, я ей не доверю. Что твоя дочь, что ты – вы не способны к такому 

роду занятий. Это, своего рода, искусство, а вы всё воспринимаете как наказание… Нужно чувствовать точную температуру, хорошую степень влажности, надо уметь дозировать крахмал, легко скользить по мелким складочкам, чтобы их не деформировать, надо уметь разглаживать вышивку, а не давить на неё, слегка пройтись по швам, чтобы они не скукожились. Вы же ничего не знаете, кроме синтетики, а что такое тафта, муслин, муар – вам не понять. Вы и ваши гости пользуетесь бумажными салфетками… Откуда вам знать, как надо гладить батистовую салфетку с ручной вышивкой!

НИНА: Это Малу тебя научила гладить?

МАРЕЛЬ: (Слегка задета.) Нет. (Через паузу.) Я не припомню, чтобы я видела Малу когда-нибудь с утюгом,… да и вообще с каким-нибудь другим хозяйственным предметом, хотя… Я этому научилась в пансионе.

НИНА: А почему ты её называешь Малу? 

МАРЕЛЬ: (Кладет только что выглаженную салфетку в стопку и бросает на Нину резкий взгляд.) Я  всегда её называла Малу, потому что она меня об этом просила. Почему ты мне задаёшь этот идиотский вопрос именно сегодня вечером? 

НИНА: И тебе никогда не приходило в голову назвать её мамой?  

МАРЕЛЬ: (Снова принимаясь гладить.) Нет… (Через паузу.) Я думаю, что ей бы это не понравилось…

НИНА: Ей может быть, а тебе? 

МАРЕЛЬ: А моего мнения никогда не спрашивали. (Пауза.) Вообще-то,  мне даже нравилось называть её так. Это была привилегия для самых близких, для остальных она была Габриэль.

НИНА: Хорошо ещё, что она не просила тебя называть её «Мадам».

МАРЕЛЬ: (Пожав плечами.) Это было другое время, ты не можешь понять.  Малу символизировала определённый женский образ... 

НИНА: Образ «Вертихвостки», которая не могла допустить, чтобы за ней таскалась сопливка и называла бы её мамой перед любовниками?

МАРЕЛЬ: (Оскорблённо.) Нина!

НИНА: Что, у неё не было любовников?

МАРЕЛЬ: Ты говоришь о своей бабушке!

НИНА: Ну и что? Она же не святая!

МАРЕЛЬ:  (С раздражённым вздохом.) Всё, я закончила… (Кладёт стопку салфеток на стол, складывает гладильную доску.)

НИНА: Но это же здорово, иметь мать, которая умела всё брать от жизни!

МАРЕЛЬ: Ты рассуждаешь, как твоя дочь! Но ей-то простительно, ей 23 года, а ты скоро будешь так же нелепа, как…как эти…. Пятидесятилетние….идиотки…. лица все в подтяжках…сапоги до сих…(Показывает.)

НИНА: Я не пятидесятилетняя: мне 47! 

МАРЕЛЬ: Да это тоже самое!

НИНА: Ты лучше посмотри на себя! Уже в 35 лет ты одевалась, как старуха и носила чулки от расширения вен!

МАРЕЛЬ: Может быть!.. Но я выглядела не так смешно, как все эти климактерички, которые корчат из себя  семнадцатилетних!

(ИЗ ТЕМНОТЫ РАЗДАЕТСЯ СИЛЬНЫЙ ЗВУЧНЫЙ ГОЛОС.)

МАЛУ: О-О-О-ОХ! Для баталий ещё слишком рано! Помолчите немного! Вы меня утомляете!

(НИНА И МАРЕЛЬ ВЗДРАГИВАЮТ.МАЛУ ПОЯВЛЯЕТСЯ ИЗ ТЕНИ. ОНА – БЕСФОРМЕННАЯ МАССА, ЗАВЁРНУТАЯ В ШАЛИ, ОДЕЯЛА, СОГБЕННАЯ В КРЕСЛЕ-КАТАЛКЕ. ГОЛОВА ЕЁ ТОНЕТ ПОД ЧЕПЧИКОМ. ПРИ ПРИБЛИЖЕНИИ К СВЕТУ, МОЩНОСТЬ И ВЛАСТНОСТЬ ЕЁ ГОЛОСА КОНТРАСТИРУЮТ  С БЕССИЛЬНЫМ ОБЛИКОМ.)

МАРЕЛЬ: Как? Ты была здесь? 

МАЛУ: У тебя врождённый дар задавать идиотские вопросы! Да, я была здесь! Хотела спрятаться подальше от радио, которое ты включила на кухне. Оно орёт на весь дом с самого рассвета. Я спокойно тут дремала пока Нина не пришла, и вы не начали трещать без умолку. 

НИНА: Извини нас, Малу, если бы мы знали, что ты здесь…

МАЛУ: Вы бы делали то же самое. Это у вас в крови, способность говорить ни о чём. (Она медленно перемещается в кресле, натыкаясь на всё, что ей попадается на пути.) Это всё, что ты нарыла у Стефани? Я рассчитывала, по крайней мере, на пару стоящих картин и на что-нибудь приличное из мебели. У неё больше нет комодика Людовика XV, который она нам давала на Рождество?

НИНА: Который ты чуть не продала?

МАЛУ: Не помню.

НИНА: У тебя выборочная память.

МАЛУ: В моём возрасте я имею на это право.

НИНА: Понятно, ты глохнешь по необходимости. (Пауза.) Если бы ты не проиграла свою последнюю мебель на скачках, мне не пришлось бы выпрашивать это старьё у Стефани. 

МАЛУ: Ерунда. (Достаёт палку из-под одеяла и цепляет канделябр, находящийся среди прочих предметов на полу.) Ну-ка, покажи это! 

НИНА: (Подбирая канделябр.) Ну и что? Верхушки немного повреждены, но если их как следует начистить, они вполне сойдут.

(МАЛУ С ПРЕЗРЕНИЕМ ВОЗВРАЩАЕТ ЕЙ КАНДЕЛЯБР. МАРЕЛЬ, КОТОРАЯ УЖЕ УБРАЛА ГЛАДИЛЬНУЮ ДОСКУ И КОРЗИНУ ДЛЯ БЕЛЬЯ, ПОДХОДИТ К МАЛУ.)

МАРЕЛЬ: Я уверена, что Нина всё очень хорошо организует. У неё тонкий вкус, не беспокойся, всё будет отлично... Что до меня, то я постараюсь сделать из ужина маленький шедевр кулинарного искусства.   

МАЛУ: Я в этом не сомневаюсь. Ты всегда была очень старательным ребёнком. Никакой изобретательности, но много прилежания.

НИНА: (С упрёком в тоне.) Малу! 

МАЛУ: Что Малу! Это правда. Твоя мать женщина разумная, аккуратная и старательная. Она не ведущая, а ведомая... Но некоторые считают это хорошим 

качеством....Во всяком случае, для женщины. 

НИНА: Ты  иногда бываешь абсолютно невыносима!

МАЛУ: В таком случае, вы можете лучше оценить те моменты, когда я очаровательна!

МАРЕЛЬ: (Уязвлена.) Хорошо, я вас оставляю. Я должна идти готовить. Нина, не теряй времени, время идёт. (Выходит.)

НИНА: Видишь, ты её обидела.

МАЛУ: Ничего, это полезно, она всегда была болезненно чувствительна… В твоей матери нет никакой тайны, но для меня она загадка. И в кого у неё такой характер патронессы? Не от меня – это точно, и не от её производителя… Он был мужчина блестящий, лёгкий, непредсказуемый…. Поэт!

НИНА: Ни в кого, она похожа сама на себя.  И хватит её держать за безропотную страдалицу! (Закончив с зеркалом, она принимается драить канделябр.)  Почему ты отказалась от  предложения  Мэрии? 

(МАЛУ СЛЕДУЕТ  ПО ПЯТАМ ЗА НИНОЙ И ПЕРЕСТАВЛЯЕТ ВСЕ ВЕЩИ ПО-СВОЕМУ.)    

МАЛУ: Ты шутишь, я полагаю! Уж не воображаешь ли ты, что мои избранные гости приняли бы приглашение пойти выпить шипучку из пластиковых стаканов и сидеть со старпёрами в задрипанной столовке… Я уж не говорю о себе!.. Фото для районной газеты и пожатие потной руки второго заместителя мэра?! О, нет! Это не для меня!

НИНА: Это, всё-таки, традиция, все столетние это принимают.

МАЛУ: Они все того-с… Их даже не спрашивают! В наши дни сто лет – ещё не достаточный показатель, чтобы привлекать государственную прессу и телевидение. Я знаю, что мне потребуется ещё минимум двадцать лет, чтобы привлечь к себя внимание средств массовой информации.

НИНА: Можно узнать, кто твои избранные гости? Или ты хочешь хранить тайну до последнего момента?

МАЛУ: (Протягивая ей пачку бристолей, которую достаёт из-под  одеял.) На! Поставь это перед их тарелками. 

НИНА: (Бросая взгляд на карточки.) Но ты написала только их имена… Саша, Марсель, Пабло, Кристобаль, Альбер… 

МАЛУ: Ну и что? Я их всегда звала по именам. Почему ты хочешь что-то изменить? (Пауза.) Что, неймётся удовлетворить своё любопытство?..  Это всё важные личности моего возраста, самый молодой из них – не самый знаменитый, но мне бы очень хотелось, чтобы он пришел. Это был мой последний любовник, на 25 лет моложе меня, он этого не знал. (С лёгким смешком.) Я страшно  «химичила» со своим возрастом! И я могла себе это позволить… 

НИНА: 25 лет! Ты не мелочилась! (Накрывая и украшая стол.) Ну а как же тебе практически удалось собрать весь этот бомонд?   

МАЛУ: Я поздновато за это взялась, и поэтому решила разослать всем специальные «голубые листочки»… вроде телеграмм…  А на почте мне сказали, что их больше не существует… и надо отправлять факс. По-моему, это очень вульгарно. Я вызвала

рассыльного… прелестный молодой человек… он всё это доставил по назначению… В общем, я надеюсь, учитывая, сколько мне  это стоило…

НИНА: Но эти персоны… У тебя были их адреса?

МАЛУ: Конечно. 

НИНА: Но если ты их не видела уже давно,  я бы сказала, даже очень давно, может быть они переехали, или… (Неопределённый жест.) 

МАЛУ: (С иронией.) Умерли? Нет. Красивые, крепкие мужчины, твёрдо стоящие на ногах в этой жизни. Они бы этого не сделали! И, к тому же, люди не стaнут переезжать из собственного особняка на Монпарнасе или из замка Монфор Ламори!

НИНА: Малу, ты  не выходишь из дома уже много лет! Всё давно  изменилось,  Париж теперь совсем другой! Особняки посносили, или превратили в офисы, некоторых районов просто не существует. Твои друзья, может быть, давно уже уехали в провинцию или в пансионаты для престарелых. 

МАЛУ: Триумфальная арка на месте? 

НИНА: Конечно! 

МАЛУ: Отлично, я пригласила неизвестного солдата!

НИНА: (Раздражённо.) Малу!! 

МАЛУ: К тому же, одного или двух месье из Палаты! Опять-таки, Диор и Дали… Я надеюсь, что Гала умерла… Я предпочитаю только вдовцов и холостяков! Мне нужен был бы какой-нибудь академик и я подумала о Кокто… очаровательный мужчина - … но, я думаю, уже слишком поздно, он уже в Зазеркалье… Тогда я остановила свой выбор на Марсельчике… да нет, не на астматике, а …. 

НИНА: Марсель? 

МАЛУ: Пруст, моя милочка… Нет, он был хиловат, это другой – Паньоль – чудный, с юмором…. Я бы с удовольствием пригласила Мельеса…

НИНА: Господи, Малу, ну что ты несёшь! Я ничего не понимаю! Мельеса… Уже больше полувека, как он умер!    

 МАЛУ: Я это подозревала. Именно поэтому я предпочла пригласить Ренуара!.. Не отца, нет, сына… режиссёра.

НИНА: (Глаза к небу, бормоча.) Я надеюсь, что они успеют заказать чартер с того света! 

МАЛУ: Ах, да, забыла! Нам нужна будет музыка, я настаиваю. У меня нет средств ангажировать оркестр, так что музыка будет механическая. 

НИНА: О чём ты, Малу, у тебя нет проигрывателя уже целую вечность! Ты его отдала своей последней домработнице, в день расставания,  помнишь? 

МАЛУ: Но у меня есть граммофон, с которым я бы никогда не рассталась – много воспоминаний. Пойди посмотри в дальнем шкафу, там полно пластинок. Настоящих! Пойди, разыщи всё это!

НИНА: Малу, мы живём в эпоху  CD и цифровых записей, а ты хочешь навязать нам твои «настоящие пластинки», ободранные гвоздями! Наши уши этого не воспримут! 

МАЛУ: Они привыкнут, я же привыкла ко всему этому, вашему!  (Авторитарно.) Давай, иди!

 (Нина, пожав плечами, выходит. Малу разъезжает в своём кресле, приближается к авансцене.)

МАЛУ: Она принимает меня за сумасшедшую. Сейчас пойдёт к своей матери и скажет: «У Малу «крыша поехала»! Это возраст»! Но, поскольку, это мой день рождения, мне не посмеют перечить, и всё сделают, как я сказала. Правда, будут ходить как санитарки, делать сочувствующий вид: «Ну что, она хорошо поела?.. Она помнит, как её зовут?.. У неё уже «не все дома»!… Она живёт слишком долго, эта Малу!.. Её звонок уже давно прозвенел, за неё можно не волноваться»! Но у меня слишком хорошая память, и я вовсе не сумасшедшая! Всё хорошо разложено по полочкам! Иногда мне бы хотелось изменить ход истории…. Но когда я перетряхиваю своё прошлое, то вижу всё до мельчайших подробностей, как оно и было. И так всегда! Тем не менее.., надо  чем-то приправить эту пресную повседневную жизнь, чтобы избежать копания в прошлом… Выдумать новые правила, чтобы спровоцировать судьбу, или то, что  мне от неё осталось!.. Я прекрасно знаю, что часть моих гостей не принадлежит больше этому миру. Но я поступила, как поступают в театре:  разослала больше приглашений, чем предусмотрено мест в зале, чтобы осталась возможность для сюрприза. Я уверена, что восемь мест будут заняты…

(СЛЫШЕН ШОРОХ, ЗАТЕМ СТУК В ДВЕРЬ.) 

МАЛУ: Бог мой, уже?! Который час? 

(СТУК СТАНОВИТСЯ БОЛЕЕ НАСТОЙЧИВЫМ. ОНА СМОТРИТ НА СТАРИННЫЕ ЧАСЫ, КОТОРЫЕ СТОЯТ НА КОРОБКЕ, ОБТЯНУТОЙ ТКАНЬЮ.)

… Восемь! Уже! Это невозможно! (Кричит.) Марель! Марель! Бедная старуха, совсем глухая! Нина! (Громко стучит палкой в дверь, ведущую в кухню или в коридор, или в другие комнаты.)… Пожар! (Нина в испуге выскакивает с граммофоном в руках.)

НИНА: Господи, что ещё случилось? 

МАЛУ: Ты слышишь, что в дверь барабанят? Это наверняка первые гости.

НИНА: Как? Уже?! А почему ты кричала «Пожар»? 

МАЛУ: Это старый трюк, чтобы привлечь внимание. Ладно, иди, открывай. Я убегаю. Я не могу показаться в таком виде. (К Марель, которая выходит из кухни.)  Постарайся быть достойной своего происхождения. Попроси их подождать. (Авторитарно.) Любезно!

(ЛИХО МАНИПУЛИРУЯ СВОИМ КРЕСЛОМ, ОНА БЫСТРО УДАЛЯЕТСЯ ИЗ  КОМНАТЫ. НИНА НАПРАВЛЯЕТСЯ В ПРИХОЖУЮ.)

НИНА: Это ты устроила такой переполох?! У тебя что, нет ключей? 

ФОСТИН: Нет, и звонок не работает. 

НИНА: Этого только не хватало! Заходи… Я тебя заждалась. Мы ещё не закончили, и Малу не в себе!      (Нина возвращается в сопровождении Фостин. Это двадцатилетняя девушка, стройная, утончённая. На ней  джинсы, кроссовки, рубашка и приталенный пиджак. Она бесспорно современна. Слегка андрогинна, что придаёт ей особый шарм. Она дьявольски красива.)

ФОСТИН: А… ты сделала так? Неплохо, но немного не хватает мебели. Стефани не могла…

НИНА: О, нет! Ты ещё….Когда я закончу, всё будет очень хорошо; впрочем, ты мне немного поможешь. Нужно убрать эти коробки, а те, которые покрепче, оставить и замаскировать в таком духе. (Показывает на обтянутую коробку. Фостин морщится.) Нам это понадобится. Это будет служить подставкой. 

ФОСТИН: Вот как! Что об этом думает наш «ВЕК»?

НИНА: (Пытаясь передвинуть большую коробку.) Прошу тебя, не зови её так, это смешно! Держи, помоги мне! 

ФОСТИН: Почему? Мне кажется, что это лучше, чем Малу. «Век». Это красиво. Она задует свои сто свечей, её зовут «Век»! (Они с трудом передвигают коробку.) 

НИНА: Она не  «ВЕК», она просто столетняя женщина, одна из тех, кто пересёк границы этого века, одна галлограмма века,.. и, к тому же, «Век» – мужского рода, а к ней это уж никак не подходит.

ФОСТИН: Почему? В таком возрасте пол не имеет значения: он, или она – неважно. Она - гермафродит!

НИНА: Ты хочешь сказать, бесполая, гермафродит – это совсем другое. Собака Стефани – гермафродит.

ФОСТИН: Да что ты? С каких пор?

НИНА: С тех пор, как она это обнаружила. Помоги мне с коробкой…. С этой! Мы задрапируем её сверху, и будет чудесная тумба… Она догадывалась, что у неё аномалия, - она не хотела случаться с кобелём-чемпионом.

ФОСТИН: О ком ты?

НИНА: О собаке Стефани, конечно… Нет, иди-ка лучше сюда… Ты знаешь, она взяла эту собаку, чтобы случить её с чемпионом и продавать щенят, но из этого ничего не получилось. Тогда ветеринар посоветовал ей проверить, всё ли там в порядке. По-моему, он это сказал, чтобы избавиться от неё, он не думал, что она последует совету, но надо знать Стефани!.. Подвинь немного ещё… Она натянула резиновую перчатку, и… недолго думая, обследовала вагиналии своей собачки, и  что она почувствовала на кончике пальца? Небольшой странный хрящик, выпирающий из края матки и…

ФОСТИН: Ладно, хватит о матке Стефани,… пардон, её собаки. Не будем же мы обсуждать это на протяжении часа!

НИНА: Но это же ты спрашивала… 

ФОСТИН: Вовсе нет, мы говорили о «Веке»! Мне наплевать на собаку Стефани! Смотри-ка, что мне дала напрокат моя подружка. (Достаёт из своей сумки видеокамеру.) Я смогу теперь увековечить наш «Век» с её свечами! Я думаю, она будет в восторге! Нет? 

НИНА: Ты ведь знаешь, Малу трудно удивить. Я думаю, что с годами орган восторга усыхает.

ФОСТИН: Только не у Малу! Мне иногда кажется, что она моложе, чем Марель и ты.

НИНА: Ну что ж, спасибо! Ты можешь закончить с коробками? Мне надо позвонить.

(Фостин награждает мать двусмысленной улыбкой, понимающе. Нина набирает номер, в то время, как Фостин уносит коробку в соседнюю комнату.)

НИНА: (Довольно тихо.) Алло? Алло… Фабрис? (Вздыхает, ждёт.) Ты опять поставил эту ловушку – автоответчик!.. Я это ненавижу!… Тебя нет?… Да, как всегда… Фа-брис!.. Надеюсь, ты не забыл, что мы договорились встретиться сегодня вечером после столетия Малу? (Фостин ходит туда – сюда, пытаясь услышать, о чём разговор.) …Это продлится недолго. Оставь мне сообщение на своём автоответчике. (Ещё тише.) Я тебя крепко целую,.. крепко. Я люблю тебя. (Вешает трубку.) 

ФОСТИН: Ну что, звонила своему жиголо? 

НИНА: Я не настолько стара и не настолько богата, чтобы иметь жиголо!

ФОСТИН: На сколько он младше тебя, лет на пятнадцать-двадцать, да? Нет?

НИНА: Тебе-то что? Я же не собираюсь устраивать с ним семейную жизнь. Я живу настоящим, и при этом прекрасно себя чувствую. 

ФОСТИН: Если тебе так хорошо, зачем ты себе делаешь силиконовые уколы, эти маски, диеты, и всю эту белиберду, которую ты вычитываешь из журналов. Он любит только твою оболочку, красавчик Фабрис!

НИНА: Ты завидуешь? 

ФОСТИН: (Смеясь.) Кому? Тебе? Фабрису?

НИНА: Почему бы нет?

ФОСТИН: Твой Казанова не в моём вкусе. Слишком слащавый… Готовый к употреблению. 

НИНА: У тебя хорошо подвешен язык, и, что удивительно, ни тени вульгарности! Ценю!.. Правда, я думала, что ты уже давно пережила свой «Эдипов комплекс».       

ФОСТИН: А если бы я тебе сообщила, что ты станешь бабушкой, какой бы комплекс у тебя стал развиваться?

НИНА: (Поворачивается и рассматривает её слегка обеспокоено.) Ты беременна? От Жюльена?

ФОСТИН: Может быть… а может, от Жерома…

НИНА: Как это «может быть»? 

(МАРЕЛЬ ТОРОПЛИВО ВХОДИТ С СЕРЕБРЯННЫМИ ПОДНОСАМИ, НА КОТОРЫХ СТОЯТ АПЕРИТИВЫ.)

МАРЕЛЬ: Я уже не знаю, за что хвататься, в общем, я почти закончила. (К Фостин.) А, вот и ты, наконец-то! Стой! Найди-ка мне место, куда это всё поставить. На кухне уже не повернуться. 

ФОСТИН: Привет, Марель!

МАРЕЛЬ: Не называй меня так! 

ФОСТИН: Извини, бабуля… Вечно занята?…Похоже, что ты нам готовишь сногсшибательную жрачку! 

МАРЕЛЬ: Я не знаю, будет ли, как ты говоришь «жрачка» сногсшибательной, но я очень старалась, чтобы этот  праздник был приятным. Надеюсь, что вы тоже будете на высоте в такой исключительный день. Где Малу? 

НИНА: В своей комнате,  готовится. Она боялась, что это гости пришли раньше времени. 

МАРЕЛЬ: Боже мой, который час?

ФОСТИН: (Кинув взор на бристоли перед бокалами.) Это кто -  Саша? Жорж, Кристобаль?.. 

МАРЕЛЬ: (Оставив свои подносы, подходит к столу.) Откуда это? 

НИНА: Малу велела мне расставить. Ты их знаешь?

МАРЕЛЬ: Откуда мне знать? Здесь только имена! 

НИНА: Разыгрывает тайны Мадридского Двора, но по-моему, она на самом деле «поехала». Она уже не в своём уме!.. В каком-то смысле, оно, может, и к лучшему.   

ФОСТИН: Ты думаешь? Я уверена, что она прекрасно всё сечёт, она ещё далека от маразма. К тому же, мне не терпится познакомиться с дружками «Века». Чувствую, с ними не соскучишься!

НИНА: А тебе было бы лучше сегодня съехать на «бемоль». Ты понимаешь, что я хочу сказать?

МАРЕЛЬ: Лично я ничего не понимаю из того, что вы говорите. Какой-то закодированный язык. (Увидев в комнате граммофон.) Зачем ты откопала это старьё? (Прежде чем Марель получила ответ, дверь ведущая в коридор, открылась, и на пороге предстаёт преображённая  Малу.)

МАЛУ: Кто говорит о старье? 

(Все три женщины заворожено смотрят на Малу, которая стоит против света, опираясь на палку. Прямая, в шляпе с вуалью, одетая в великолепное платье из чёрного шёлка двадцатых годов, перчатки кружевные, кольца, браслеты, броши, бархатная накидка. Весь этот ансамбль не остаётся незамеченным, но тем не менее, он очень элегантен.) 

МАЛУ: Не стойте, как бараны! Марель, пойди за моим креслом… Где мои гости?! 

НИНА: Ещё не явились, это была ложная тревога. 

ФОСТИН: (Присвистнув.) Ты супер, Малу!!! Но как же ты стоишь без коляски?!

МАЛУ:  Как все!.. Ну… С чуть большим желанием. (Слегка покачнулась.) Надеюсь, вы меня не оставите так стоять до 107-и лет! Моё кресло!! Господи, где же моё кресло?! 

(МАРЕЛЬ БРОСАЕТСЯ К МАЛУ С КРЕСЛОМ-КАТАЛКОЙ. МАЛУ ТЯЖЕЛОВАТО В НЕГО ОПУСКАЕТСЯ, НО СНОВА НЕМЕДЛЕННО ПРИНИМАЕТ ДОСТОЙНУЮ БЛАГОРОДНУЮ ПОЗУ.)

МАЛУ: Ладно, ладно, хватит!!! На что вы так уставились? На мои украшения? Не стройте иллюзий, они фальшивые!! (Нине.) Давай, ты бы пошла лучше одеваться. (Она хлопает её палкой по ногам, когда та проходит мимо.) У тебя помятый вид! Где шампанское? Марель, сбегай за шампанским! 

МАРЕЛЬ: Но ещё слишком рано! Гостей пока нет…

МАЛУ: У меня жажда!! (Марель выходит что-то бормоча и снимая фартук. Малу смотрит улыбаясь, как та выходит, потом оборачивается к Фостин.)  Без меня в этом доме всё развалилось бы!! Наверняка,  твоя мать тебе уже сказала, что я того-с. (Жест.) Не беспокойся, я не буйная. Так что, малышка, всё хорошо?  Подойди-ка к свету, я посмотрю на тебя. (Фостин подходит к Малу и опускается перед ней на колени.)

ФОСТИН: Ну и как?

МАЛУ: Ничего, ты не дурнушка!.. Тебе не хватает немножко мясца, но это у нас семейное… С твоим чувственным ртом и кошачьими глазами ты могла бы натворить такого!.. Если бы немножко постаралась.

ФОСТИН: Я и так много чего вытворяю, спасибо!

МАЛУ: Вот как? Весёлое время!! 

ФОСТИН: В твоё время было то же самое!.. Так называемая «роковая женщина»…

МАЛУ: Может быть, я теперь уже не помню. Во всяком случае, я не принадлежала к какому-нибудь одному времени, это были эпохи… как у Пикассо: у меня был свой «голубой» период, «розовый»… и несколько чёрных!.. 

ФОСТИН: (Закуривая сигарету.) Ну и как оно, чувствовать себя «Веком»? 

МАЛУ: Скучно. Особенно последняя четверть. Но когда идёшь к результату, нужно решиться на подвиг. Это возбуждает… И вот тут открывается второе дыхание! Дай-ка мне сигарету!

ФОСТИН: (Протягивает ей сигарету, затем отдёргивает руку.) Ни к чему, Малу, это может быть даже опасно.

МАЛУ: У меня такое впечатление, что со мной говорит твоя бабушка, давай!… Я всегда рисковала в жизни. (Берёт сигарету, смотрит на неё, потом жестом отвергает зажигалку, протянутую Фостин.) Нет. Ты, должно быть, права. Я сначала задую свечи…  было бы слишком обидно… быть так близко к цели… (Малу погружается в свои мысли на какое-то время.) Ну, девчонка, чего ты хочешь от своей жизни? 

ФОСТИН: В какой области? 

МАЛУ: Что это значит?! Это не ответ! 

ФОСТИН: Гм... почему? Тебя интересует работа или чувства?

МАЛУ: О-О! Так далеко не уедешь! 

ФОСТИН: Я едва только учусь ходить самостоятельно, а ты мне говоришь о продвижении… Как могу – так и живу. Подрабатываю… Записалась в университет на психологический, потом бросила: мне это ничего не давало. Время от времени нахожу себе различные курсы… 

МАЛУ: (Пожав плечами.) Курсы!.. Я только это и слышу… Чудно, но в моё время этого не существовало! Мы работали слишком много, и ни на какие курсы времени не было!

ФОСТИН: Вот именно, Малу, это из-за… 

МАЛУ: Да знаю, знаю… А любовь?

ФОСТИН: Ну …это зависит… 

МАЛУ: От дней? 

ФОСТИН: Да, и от встреч. Я не зацикливаюсь, я переменчива.

МАЛУ: Это тоже семейное. Женщины в нашей семье, исключая Марель, скорей натуры авантюрные… Тем не менее, мне бы хотелось, чтобы ты меня познакомила с пятым поколением… Может это будет мальчик!

ФОСТИН: Забавно, что ты говоришь об этом!..

МАЛУ: Почему? Ты беременна? 

ФОСТИН: Может быть… Вообще-то нет,  не думаю. Знаешь, Малу, в наше время не- легко «залететь»: из-за СПИДа мужики пользуются «предохранителями».

МАЛУ: Гм, гм, гм…

ФОСТИН: В конечном счёте, тебе крупно повезло, что твоя молодость прошла во времена корсетов и накладных задниц, тогда не было СПИДа,  безработицы  никто не  знал. 

МАЛУ: Да, ты права, было столько работы, что мы не имели права ни присесть, ни пописать, ни заболеть…Что касается болезней, то и здесь мы были избалованы, подумаешь сифилис, туберкулёз, дифтерит, тиф, «испанка»… К счастью, скучать нам было некогда, это было доброе старое время -« La Belle époque »… 

(ВХОДИТ МАРЕЛЬ С ВЕДЁРКОМ ДЛЯ ШАМПАНСКОГО. НА НЕЙ ВСЁ ТА ЖЕ ЧЁРНАЯ ЮБКА, , СЕРАЯ БЛУЗКА. ОНА ТОЛЬКО СНЯЛА ФАРТУК И СМЕНИЛА СВОИ ТАПОЧКИ НА ТУФЛИ С НЕБОЛЬШИМ КАБЛУКОМ.)

МАРЕЛЬ :  (Ставя ведёрко на стол.)  Боже мой, как воняет сигаретами ! Фостин, ты могла бы воздержаться от курения, а если уж у тебя такая  потребность в интоксикации, 

кури около открытого окна. (Направляется к окну, чтобы проветрить.)

МАЛУ: Она здесь не причем… это я!

МАРЕЛЬ: (Ошарашенная.) Ты?! Ты хочешь сказать, что… 

МАЛУ: Да, сейчас ещё одну закурю! (Фостин.)  Что я тебе говорила?.. (Марель.) Да оставь ты это окно в покое, я не хочу слышать шума машин. Налей-ка нам лучше !

МАРЕЛЬ: Но… 

МАЛУ: Сегодня мой юбилей. Я так хочу! Я не для того прожила целый век, чтобы меня доставала моя семидесятилетняя дочь! (Поворачивается с сигаретой к Фостин, чтобы та дала ей огня.)

ФОСТИН: Спокойствие! Сегодня праздник! Марель, ты хочешь, чтобы я разлила шампанское?  (Даёт прикурить Малу, которая слегка приподнимает свою вуалетку, откинув голову назад. Затягивается, покашливает.)

МАЛУ: Крепкие! 

ФОСТИН: Ты шутишь? Это ультралайт! (Фостин встаёт, чтобы взять бокалы, которые только что нехотя наполнила Марель.)

МАЛУ: Правда, никакого вкуса. Вот когда я курила свои египетские, они приятно опьяняли и от них не кашлялось.

МАРЕЛЬ: Но тебе и было на несколько десятков лет меньше.

МАЛУ:  Какая связь между моим возрастом и качеством сигарет!..

ФОСТИН: Ладно, чокнемся? (Соответствующим тоном.) Дорогая Малу, в этот исключительный день… 

МАЛУ: Нет! Тосты – потом, когда все соберутся! Пока просто несколько пузыриков, чтобы скоротать время. Марель, ты нас не поддержишь?

МАРЕЛЬ: Нет, спасибо, не сейчас. Фостин, ты не хочешь переодеться? 

ФОСТИН: Да, да… сейчас допью шампанское и иду. Мне понадобится три минуты, я

не мама…Не знаю, что уж она там мудрит, только вот уже час, как она ушла… Наверное у неё подтяжка разъехалась и она ищет иголку с ниткой!

МАРЕЛЬ: (Вне себя.) Фостин!!! 

ФОСТИН: Я пошутила, Марель! Это была шутка! Ладно, я пошла. 

МАЛУ: Только сначала поставь-ка мне музыку!

ФОСТИН: О’кей! (Бросает взгляд на старые пластинки, лежащие рядом с  граммофоном, берёт первую попавшуюся, бережно протирает и ставит. Это Берт Сильва.) Да, вот уж кич, так кич!! /Выходит /

(МАРЕЛЬ САДИТСЯ НАПРОТИВ МАТЕРИ И НЕЖНО НА НЕЁ СМОТРИТ, В ТО ВРЕМЯ, КАК МАЛУ С ЗАКРЫТЫМИ ГЛАЗАМИ ПОТЯГИВАЕТ ШАМПАНСКОЕ И СЛУШАЕТ МУЗЫКУ.)

МАРЕЛЬ: Я помню эту шляпку, я не думала, что ты её сохранила.

МАЛУ: Ты не можешь её помнить, тебя тогда ещё не было на свете.

МАРЕЛЬ: Но… 

МАЛУ: Нет. Ты путаешь. Эта принадлежала моей матери, я обнаружила её в глубине шкафа. Мне она показалась забавной. Она была немножко «кич», как говорит Фостин. Я убрала с неё фрукты и птиц и переделала. Я  носила её вместе с костюмом из старых замшевых золочёных занавесок. Это был отпад! Была война – первая, конечно, и я делала свои первые шаги в мире Моды! 

МАРЕЛЬ: Я помню... в твоей комнате висела фотография, где ты в этом костюме и в этой шляпке, ты на ней великолепна… С собачкой на руках …  и с элегантным мужчиной около авто. 

МАЛУ: Испано – Сюиза  бежевого цвета, роскошная, я тогда только-только получила права. В то время таких было немного! У меня был номер 0086! Я слыла большой оригиналкой… 

МАРЕЛЬ: Это мой отец на фотографии?

МАЛУ: О, нет! Твой отец был без гроша, поэт, у него никогда не было средств, чтобы иметь такую машину! Нет, это  Антуан де ла Морийер, красивый, богатый, щедрый, но увы, он любил только мальчиков. И как я не пыталась его совратить… Он-то мне и одолжил одну из своих машин, чтобы я смогла поехать на свидание с твоим отцом… на фронт… в семнадцатом…

МАРЕЛЬ: Ты, наверное его безумно любила, раз пошла на такое?..

МАЛУ: Который час?!  

МАРЕЛЬ: (Машинально.)  Восемь часов.

МАЛУ: Всего-то? Они скоро придут… Налей-ка мне ещё немного шампанского!

МАРЕЛЬ: Это неразумно. 

МАЛУ: Ты что, будешь мне это повторять целый вечер?.. Почему ты не переодета? 

МАРЕЛЬ: Но… Я переоделась! Ты даже не обратила внимания!

МАЛУ: Вот именно, что обратила. В твоём гардеробе нет ничего повеселее? Сегодня праздник, а не похороны.

(ФОСТИН ПОЯВЛЯЕТСЯ В МИНИ, ПЛАТЬЕ - СТРЕЙЧ КРАСНОГО ЦВЕТА, ДЕКОЛЬТЕ, ТУФЛИ НА НИЗКОМ КАБЛУКЕ. СОБРАННЫЕ НАСКОРО ВОЛОСЫ ТОРЧАТ НЕПОСЛУШНЫМИ ПРЯДКАМИ И В ТАКОМ ВИДЕ ОНА ЕЩЁ БОЛЬШЕ НАПОМИНАЕТ ЮНОГО АДОНИСА.)

ФОСТИН: Вуаля! Малу, тебе нравится?

МАЛУ: М-да, это не ОТ КУТЮР, но упаковка настраивает на определённый лад. Мои мужчины это оценят.

ФОСТИН: Мамы ещё нет? (Смотрясь в зеркало.) Какие мужчины?

МАЛУ: Мои друзья. Ты увидишь, я пригласила очень достойных людей, которые тебе могут быть полезны… (К Марель, которая собирается ускользнуть.) Ты куда? Ты что, дуешься? 

МАРЕЛЬ: Да нет, пойду гляну на кухню.

(НИНА ВХОДИТ. ОЧЕНЬ КРАСИВАЯ, В ЧЕРНОМ ПЛАТЬЕ - СТРЕЙЧ, ЧУТЬ ДЛИННЕЕ, ЧЕМ ПЛАТЬЕ ЕЁ ДОЧЕРИ. ЧЁРНЫЕ ЧУЛКИ, ВЫСОКИЕ КАБЛУКИ, НЕСКОЛЬКО УКРАШЕНИЙ, ХОРОШИЙ МАКИЯЖ. РЫЖАЯ ГРИВА СЛЕГКА ПРИГЛАЖЕНА. ОНА ДЕРЖИТ В РУКЕ ПОДАРОЧНЫЙ СВЁРТОК, ПЕРЕВЯЗАНЫЙ ЛЕНТОЧКОЙ.)

НИНА: Твои гости ещё не пришли? 

МАРЕЛЬ: (Увидев, как Фостин разглядывает Нину.) Они скоро будут. (Выходит.)

ФОСТИН: (Приближается к матери, внимательно рассматривая её платье.) Могла бы спросить у меня, я бы тебе одолжила своё!

НИНА: (Кладя свёрток на стол, прежде, чем налить себе шампанского.) Зачем же, оно тебе так идёт. 

ФОСТИН: Тебе тоже. У тебя ещё очень красивые ноги, очень смотрибельные, этим надо пользоваться! Это не вечно…

(СЛЫШЕН ЖАЛОБНЫЙ СКРЕЖЕТ ГРАММОФОННОЙ ИГЛЫ, ОКОНЧИВШЕЙ СВОЙ КРУГ.) 

МАЛУ: Фостин! Займись музыкой…

ФОСТИН: Конечно, Малу, ты права, праздник ведь!

(МАРЕЛЬ ВОЗВРАЩАЕТСЯ. ОНА СЛЕГКА ИЗМЕНИЛА СВОЙ ВНЕШНИЙ ВИД, ОТКРЫВ ГЛУХОЙ ВОРОТНИЧОК И ПРИКОЛОВ НА ГРУДЬ ШЕЛКОВЫЙ ЦВЕТОЧЕК В ПАСТЕЛЬНЫХ ТОНАХ, ЧТОБЫ ОЖИВИТЬ КОСТЮМ. У НЕЁ В РУКАХ ТАКЖЕ НЕБОЛЬШОЙ СВЁРТОК, ПЕРЕВЯЗАННЫЙ ЛЕНТОЧКОЙ, КОТОРЫЙ ОНА КЛАДЁТ НА СТОЛ. ЗВУЧИТ ТОМНАЯ МУЗЫКА.)            

МАЛУ:  Эти пакетики для меня? 

МАРЕЛЬ: Ты хочешь их открыть сейчас? 

НИНА: Может лучше немного подождать? А? После свечей.

ФОСТИН: А у меня нет ничего, Малу... Я хотела найти что-то уникальное, запоминающееся… подарок Века…

МАЛУ: Но тебе ничего не нравилось.

ФОСТИН: Вот именно!

МАРЕЛЬ: Это должно было нравиться Малу, а не тебе! 

НИНА: Главное – намерение…

ФОСТИН: Хорошо, хорошо, оКей… намерение у меня было, но это не в счёт, потому что я ничего не нашла.

НИНА: Это правда нелегко…

МАРЕЛЬ: Теперь уже и не знаешь, что тебе доставит удовольствие…

НИНА: Ты теперь не читаешь, не разгадываешь кроссворды…

МАРЕЛЬ: Из одежды тебе ничего не нравится.

НИНА: Ты больше не любишь шоколад, на цветы у тебя аллергия!

МАЛУ: Враньё! На орхидеи и на камелии у меня никакой аллергии…

МАРЕЛЬ: Камелии сейчас, в это время года?!.. Ты что, шутишь? На эти деньги можно построить теплицу! 

ФОСТИН: Хорошо, что у тебя аллергия, а то бы я тебе купила сто роз… 25 франков штука, но это выше моих возможностей.

НИНА: Конечно, скинувшись, мы могли бы купить тебе какую-нибудь побрякушку. Но…

МАЛУ: Мне на сто лет?.. Это уже не подарок, а вклад. 

 (Звонит телефон.)

МАРЕЛЬ: Кто-то из гостей отменяется.

НИНА: Нет, это мне. (Летит к телефону.) Алло, Фабрис?.. А?.. Пардон… Извините… Добрый вечер, как ваши дела?.. Да… А… Да, да… (Марель подходит, Нина делает ей знак, мол ничего страшного.) Да, да, я вас слушаю…

МАЛУ: (Кричит.) Я могу узнать, кто это?! Я, всё-таки, у себя дома!  

НИНА: Это Мэтр Жёнэ.

МАЛУ: Передай мне! (Нина делает ей знак подождать.) Хотя, ты права, пошли его подальше! Сегодня мой юбилей и я сама решаю кого мне терпеть, а кого нет!

НИНА: (По телефону.) Но как же так, я не понимаю… Вы не смогли… Почему вы даже не упомянули об этом… Да, я знаю, что это вы – адвокат!.. Вы такой же, как и все…  

МАЛУ: Повесь трубку.

НИНА: Извините, сегодня мы празднуем столетие моей бабушки и…

МАЛУ: Скажи ему, что сегодня у меня будут, по крайней мере, двое господ из Палаты, и я им скажу пару слов об адвокате Жёнэ!

НИНА: Да, конечно… Да… Конечно, конечно… Можете не сомневаться… Я ей передам… Я непременно передам, я уверена, что это именно то, чего ей не хватает для полного счастья. До свидания. (Вешает трубку. Небольшая пауза.) Он желает тебе счастья!

МАЛУ: Он проиграл? (Нина утвердительно кивает головой.) … Это меня не удивляет, я всегда считала этого Жёнэ с его слащавостью – плутом и кретином! 

МАРЕЛЬ: (Буквально падая на стул.) Наш дом… Боже мой! Но что он сказал? Можно ли подать на апелляцию?

НИНА: Нет, больше не на что рассчитывать. Через несколько дней решение суда войдёт в силу.

МАРЕЛЬ: Как только я подумаю, что сын нотариуса хотел его купить в рассрочку с выплатой пожизненной ренты, и ты отказалась… ты предпочла его заложить…

МАЛУ: Но с тех пор, сын нотариуса молится за меня каждый день, и это продлевает мне жизнь. К тому же, вспомни, в то время ты была против его продажи, тогда ты ещё мечтала получить его в наследство.

МАРЕЛЬ: Неправда! Уже тогда я знала, что мне придётся отказаться от наследства    

из-за твоих долгов.

ФОСТИН: Не самый подходящий момент для выяснения дел подобного рода! Сегодня у «Века» праздник. А! Малу, я чуть не забыла… Посмотри, что мне одолжили!… (Бежит и роется в рюкзаке, который она оставила в углу.)  

НИНА: Короче, дом подлежит сносу, строительная компания отказалась от выплаты компенсации, которую ты требовала. Правда, они предлагают предоставить тебе небольшой замок недалеко от Парижа… и бесплатно… В общем, они всё берут на себя.

(ФОСТИН НАЧИНАЕТ СНИМАТЬ НА КАМЕРУ, ОБХОДЯ ВОКРУГ МАЛУ И МАРЕЛЬ.)

МАЛУ: Небольшой замок для одной меня? Почему ты этого не сказала раньше? Я всегда была республиканкой, но, признаюсь, что небольшой замок… но… мне понадобится прислуга, а кто её оплатит?

НИНА: Они… Короче, ты не будешь в одиночестве, у тебя будет комната, что-то наподобие студии… Вас будет несколько… 

МАЛУ: А-а!.. да, я поняла. Наподобие «Замка рантье», гетто для «тронутых»!

МАРЕЛЬ: Малу! Неужели ты думаешь, что мы тебя бросим… Фостин! Хватит снимать, прошу тебя! У меня уже и так голова кругом! 

(ФОСТИН ЗАСТЫВАЕТ И НАПРАВЛЯЕТ КАМЕРУ НА НИНУ, КОТОРАЯ ВРОДЕ БЫ НЕ ОБРАЩАЕТ ВНИМАНИЯ, НО САМА НЕЗАМЕТНО ИЩЕТ ДЛЯ СЕБЯ БОЛЕЕ ВЫГОДНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ.)

МАРЕЛЬ: Малу, сегодня вечером – передышка. Постараемся сделать из этого вечера незабываемый момент радости и мира… Оставим на потом заботы и проблемы. Утро вечера мудренее.

ФОСТИН: Ты не могла бы повторить ещё раз. Я снимала с плохой точки. Обидно такое упустить.

НИНА: Оставь нас в покое со своей камерой. 

ФОСТИН: (Поворачиваясь к матери, глаз по-прежнему прикован к камере.)  О, нет! Я обязана увековечить семейную атмосферу в день праздника «Века». Малу, что ты об этом думаешь?

МАЛУ:  О чём? О семейной атмосфере? 

ФОСТИН: Нет. О камере… Ты видела, она чуть больше фотоаппарата, невероятно, а ?! 

МАЛУ: (Скривившись.) Гм-м-м-м-! В двадцатые годы камера Патэ была побольше … И, тем не менее, снимала не самые плохие фильмы. 

ФОСТИН: Ты хочешь сказать, что в двадцатом году у тебя была любительская камера? 

МАЛУ: Нет, не у меня, у одного из моих друзей, у Антуана де ла Морийера. Это было где-то в году двадцать втором – двадцать третьем. Он развлекался тем, что снимал нас на прогулках у моря. Антуан любил быть первым во всём. В конце-концов, он разбился на автомобильных гонках, где он тоже хотел занять первое место.

МАРЕЛЬ: Ты знаешь это не фильм, это видео. 

МАЛУ: Прошу тебя, перестань держать меня за дуру. Я знаю, что уже изобрели звуковое кино, цветное, стереоскопическое, панорамное…

НИНА: Интересно, откуда ты всё это знаешь? Ведь вот уже 25 лет, как ты превратила свой телевизор в аквариум. 

МАЛУ: И что из того? Мои рыбки в курсе научного прогресса. 

(СТУК В ДВЕРЬ. ВСЕ ЧЕТВЕРО ПОДСКАКИВАЮТ.)

МАЛУ: А, наконец-то, мои приглашённые! (К Марель, которая летит к дверям.) Нет, подожди, я не готова. Они довольно заставили меня подождать, и спешить было бы дурным тоном… (Стук в дверь повторяется.)  Какой нетерпеливый, кто бы это мог быть? Это наверняка Сальвадор, а может…

МАРЕЛЬ: Может нужно было бы…

(ФОСТИН ГОТОВИТСЯ СНИМАТЬ ВХОД ГОСТЯ. ОНА ПОЛЬЗУЕТСЯ МОМЕНТОМ, ЧТОБЫ ПРОЙТИ ЕЩЁ РАЗ ВОКРУГ НИНЫ И СНЯТЬ ЕЁ СО ВСЕХ СТОРОН, ЧЕГО ТА ИЗБЕГАЕТ.)

МАЛУ: Минуточку. (Пытается встать, распрямляется, слегка покачивается, Нина и Марель спешат её поддержать.) Всё хорошо, оставьте меня! (Новый стук.)  Сейчас. (Делает усилие, чтобы удержаться на ногах, цепляясь за сидение.) Нина! Музыку! (Нина подчиняется. Марель открывает дверь, доносится молодой голос.)  

ГОЛОС МОЛОДОГО ЧЕЛОВЕКА: Добрый вечер, мадам, это «Королевские сладости». Я уж собирался уходить! Я принёс праздничный торт, это здесь?

(МАЛУ ОПУСКАЕТСЯ В КРЕСЛО, ФОСТИН, С БЕЗУМНЫМ СМЕХОМ, КОТОРЫЙ ОНА НЕ В СОСТОЯНИИ ПОДАВИТЬ, НАПРАВЛЯЕТ КАМЕРУ НА НЕВИДИМОГО ЗРИТЕЛЮ РАЗНОСЧИКА.)

МАРЕЛЬ:  Да, да, благодарю вас. 

ГОЛОС: Хозяин вам дарит свечи, они внутри. Это правда столетие? Можно я на неё взгляну?

МАРЕЛЬ: Вы знаете, моя мать не музейный экспонат.

НИНА: (Тихо.)  Во всяком случае, феномен.

МАЛУ: (Громко.) Следовало бы прийти лет 40-50 назад! Тогда бы вам пришлось заплатить только за то, что бы ко мне приблизиться, а теперь довольствуйтесь тем, что можете себе вообразить и получаете от меня чаевые. Марель! Поднеси этому молодому человеку достойную купюру! Я должна начать платить, раз не хочу себя чувствовать старухой!

(СЛЫШНО: «МЕРСИ, МАДАМ, ПРИМИТЕ МОИ ПОЗДРАВЛЕНИЯ.» ДВЕРЬ ЗАХЛОПЫВАЕТСЯ, МАРЕЛЬ ВОЗВРАЩАЕТСЯ В КОМНАТУ.)

МАРЕЛЬ: Который час? 

НИНА: Восемь часов, как и прежде. 

МАЛУ: Дай-ка нам  ещё немного шампанского и чего-нибудь к нему.

МАРЕЛЬ: Но не останется ничего… когда…

МАЛУ: Если они джентльмены, то, по крайней мере,  придут с шампанским и с цветами, чтобы их простили за опоздание. В противном случае, они старые галоши и тогда, пусть пьют воду без лишних церемоний. 

ФОСТИН: Малу права, давайте выпьем!! Они не заслуживают, чтобы их ждали! Сегодня праздник!

НИНА: Сколько ты уже напраздновала? 

ФОСТИН: А что в этом такого? Я совершеннолетняя или нет?

НИНА: В твоём положении не следовало бы…

МАРЕЛЬ: В каком положении? 

МАЛУ: (Радостно.)  Так это правда? Ты беременна?

ФОСТИН: Да нет! Мама говорит Бог знает что!

НИНА: Как? Ты же мне сама сказала!..

ФОСТИН: Что ты будешь бабушкой… Это правда. Но я же не сказала когда… Сейчас, во всяком случае, нет никакого риска, я живу с девушкой! 

НИНА: Ты что болтаешь!

МАРЕЛЬ: (Оскорблённо.)  Фостин!!

ФОСТИН: Ну и что? Вас это шокирует? Вы имеете что-то против лесбиянок?

МАЛУ: Это из протеста или по убеждению?

ФОСТИН: Для удовольствия. 

МАЛУ: В таком случае, здесь нечего сказать.

МАРЕЛЬ: Послушай, Малу, ты что, собираешься поощрять все пороки твоей правнучки?!

МАЛУ: Бедняжка Марель! Какая же ты ханжа! Только не говори мне, пожалуйста, что ты никогда не баловалась со своими подружками по пансиону…

МАРЕЛЬ: Никогда!

НИНА: Фостин уже вышла из пансионного возраста.

МАЛУ: Что из того? Колетт тоже вышла, и Ренэ Вивьен, и Виолетт Ледюк , и Маргерит Юрсенар… и многие другие… Я не вижу в этом совершенно ничего скандального… Нет, единственное, что меня волнует – это мой маленький наследник. (Большая пауза)  Хотя… всегда можно найти выход из положения. 

НИНА: Может ты ей посоветуешь найти производителя, или сделать искусственное оплодотворение и воспитывать ребёнка со своей подружкой? 

МАЛУ: Почему нет? 

ФОСТИН: А у нас у всех неполноценные семьи, так что я не вижу особой разницы… (Нине.) Ты тоже родила без мужа.

НИНА: Это совсем другое, я страстно любила твоего отца!

ФОСТИН: Между двумя косяками? Брючки – клёш и цветочки в волосах? 

МАРЕЛЬ: Фостин, ты говоришь с мамой! 

НИНА: Мама, прошу тебя, перестань так реагировать по всякому поводу. Можно подумать, что ты только что вышла из монастыря! Просто Фостин надо на мне отыграться. Предоставь ей такую возможность!

МАРЕЛЬ: Ну, раз ты её поддерживаешь!..

МАЛУ: Фостин, поставь-ка музыку и дай мне камеру.

ФОСТИН: (Улыбаясь, передаёт ей камеру.) Смотри сюда и нажимай здесь. Всё автоматически.

МАЛУ: Ладно, смени пластинку! (Марель и Нине.) Продолжаем! Давайте! 

НИНА: Ну, Малу, это же не экспресс-камера! 

МАЛУ: А жаль, ты неплохо смотришься… Марель, войди в кадр, давай… поближе к Нине… 

МАРЕЛЬ: Прошу тебя, Малу, это смешно.

МАЛУ: Почему смешно? Камера – это как жизнь. Ты смешна, если ты не искренняя. 

ФОСТИН: Малу, ты профи!

МАЛУ: Здесь не моя заслуга: это врождённое!.. Моя мама меня держала на руках во время просмотра первого фильма братьев Люмьер в «Гранд Кафе». Говорят, что на просмотре было всего 33 человека. А потом, когда мне было лет 6 или7, она работала кассиршей в «Риальто», где мой отец был тапёром и по четвергам я приводила старую безграмотную соседку, чтобы читать ей субтитры, которые были написаны на картонках. Не было такого фильма, который бы я не посмотрела…

ФОСТИН: Ты никогда не хотела стать актрисой? 

МАЛУ: К 15-16 годам, я немного развлеклась перед камерой, но это плохо оплачивалось, и… не уважалось… Я остановила свой выбор на продюсере, он был милый, он-то и представил меня Всему Парижу. 

ФОСТИН: Может быть, ты совершила ошибку? А вдруг ты стала бы всемирной знаменитостью, и сегодня вся Франция смотрела бы, как ты задуваешь свечи!

МАРЕЛЬ: Но Малу была звездой Всего Парижа. Она дружила со всеми «шишками» . Без неё не обходилось ни одно политическое или культурное мероприятие. 

ФОСТИН: Это правда? 

МАЛУ: Да, до моего изгнания в Швейцарию. Тогда они обо мне забыли.

ФОСТИН: Почему ты уехала в Швейцарию? 

МАЛУ: Который час? 

МАРЕЛЬ: (Смотрит на свои часы, а не на настенные.)  Девять – пятнадцать.

МАЛУ: Ещё немного, и это уже перейдёт все рамки приличия. 

НИНА: Я хочу есть.

ФОСТИН: Почему ты уехала в Швейцарию? Это было после войны? 

МАЛУ: Подлей мне ещё немного шампанского и дай сигарету.

МАРЕЛЬ: Тебе будет плохо! 

МАЛУ: Помолчи, Кассандра, накаркаешь! 

НИНА: Ты уверена, что твои гости придут? 

МАЛУ: Конечно, иначе бы я их не пригласила. 

ФОСТИН: Ты не ответила на мой вопрос. 

МАЛУ: Какой вопрос? 

ФОСТИН: Швейцария…

МАРЕЛЬ: Оставь её в покое, ты же видишь, что ты её утомляешь! 

МАЛУ: Нисколько, я прекрасно себя чувствую. Почему я уехала? Франк был швейцарец, банкир, естественно. По Гражданскому Кодексу, я следовала за своим мужем. Да и Женевский воздух мне подходил лучше.

МАРЕЛЬ: (Сквозь зубы.)  Вот так пишется История! 

МАЛУ: Что она там говорит!

(МАРЕЛЬ ОТВОРАЧИВАЕТСЯ, ЧТОБЫ НАЛИТЬ СЕБЕ ШАМПАНСКОГО.)

ФОСТИН: Франк был моим прадедом? 

НИНА: Да нет, что ты! Франк был последним мужем Малу. 

МАЛУ: Последний и единственный. Что касается остальных, то у меня не было времени забежать в Мэрию, чтобы поставить штамп.

ФОСТИН: (Смеясь к Марель.)  Ты мне не говорила, что твой отец и Малу не были зарегистрированы…

МАРЕЛЬ: Если бы ты меня спросила, то я бы тебе ответила. А так, не вижу никакой причины, чтобы кричать об этом на каждом углу.

ФОСТИН: А что в этом постыдного? Просто мне смешно! Тебе кажется скандальным, что мой отец не был расписан с мамой, а твои-то родители?.. 

(К Нине.)  А ты об этом знала? 

НИНА: (Прикуривая.)   Да… В общем… Я об этом узнала случайно.

МАРЕЛЬ: (Пристально на неё смотрит)  Случайно? 

(ФОСТИН СНОВА НАЧИНАЕТ СНИМАТЬ, КРУТЯСЬ МЕЖДУ НИНОЙ И МАРЕЛЬ.)

МАЛУ: (Как бы самой себе.)  Это был, скорей, красивый мальчик, ласковый, непредсказуемый, мечтатель… Но для него я бегала слишком быстро. Он просто 

выдохся… После Второй Мировой войны, многие мужчины выдохлись, они не понимали, что мы перешли  в новую эпоху, Луи был одним из таких. Он не хотел расстаться с примусом, в то время, как я танцевала чарльстон. Марель – последний продукт сперматозоида 19ого века. Отсюда и все её пуританские выходки.

МАРЕЛЬ: (Взбрыкивая.) Как ты можешь говорить такое! Когда ты, именно ты родилась в 19ом веке!

МАЛУ: Но я всегда опережала время! Я даже родилась на месяц раньше, так я стремилась влететь в 20й век! Это именно мы с моими современниками выдумали этот век, изобрели, подготовили все открытия,  дали ему толчок!..  А вы, вы только пользуетесь всем этим!

МАРЕЛЬ:  Роль пионерки и речи о модернизме очень вяжутся с тобой и с твоим граммофоном!

МАЛУ: А кто говорит о модернизме? Я говорила об открытиях! 

НИНА: Малу, ты виляешь!

МАЛУ: Во всяком случае, я говорю не с вами, для вас уже слишком поздно.  Я обращаюсь к Фостин. 

ФОСТИН: Ничего не горит? 

МАРЕЛЬ: (Вскакивая.) Горит? (Бежит в кухню.)  

НИНА: Тебе помочь?  (Не дождавшись ответа, бежит следом)  

МАЛУ: Который час? 

ФОСТИН: Я хочу есть. (Выключает камеру, кладёт её на кресло.)  

МАЛУ: В твоём состоянии это нормально.

ФОСТИН: Говорю тебе, я не беременная. 

МАЛУ: Ладно, хватит. Пошли за стол. Им же хуже, будут есть остатки. 

ФОСТИН: Уж столько ждали, подождём до десяти.

МАЛУ: Нет, такое опоздание недопустимо. Это уже граничит с хамством. Никаких ожиданий!

(СТУК В ДВЕРЬ. ОНИ ПЕРЕГЛЯДЫВАЮТСЯ.)

ФОСТИН: Что я тебе говорила?! 

МАЛУ: Пора бы уже! Быстро! Помоги мне встать.  (Фостин бросается к Малу, помогает ей выпрямиться и немного поправляет её костюм.)  

ФОСТИН:  (Шепчет ей.)  Ты великолепна! 

МАЛУ: Я знаю…

(МАРЕЛЬ И НИНА ПОЯВЛЯЮТСЯ С БЛЮДАМИ В РУКАХ, ФОСТИН НАПРАВЛЯЕТСЯ В КОРИДОР.)

МАРЕЛЬ: Стучали? 

МАЛУ: Да, это они.  (Марель и Нина ставят блюда и слегка прихорашиваются. Слышно, как открывается входная дверь.)

ФОСТИН: Добрый вечер… 

МУЖСКОЙ ГОЛОС: Добрый вечер, извините, что я пришёл так поздно. Я должен был прийти к 20.30… Я не думал, что будут такие пробки, ко всему, я ещё поехал не в ту сторону.

ФОСТИН: А-а! Входите, прошу вас… Как вас представить?

(МАЛУ БРОСАЕТ ВОПРОСИТЕЛЬНЫЙ ВЗГЛЯД НА МАРЕЛЬ, ТА ОТВЕЧАЕТ ЕЙ НЕПОНИМАЮЩИМ ЖЕСТОМ.)

МУЖСКОЙ ГОЛОС: Кого представить? Я из цветочного магазина… В этот час у меня даже не было рассыльного… Вот… там ещё письмо.

ФОСТИН: А-а! оКей, понятно. Не уходите!  

(ВХОДИТ В КОМНАТУ С БУКЕТОМ РОЗ И  ДАЁТ ЕГО МАЛУ.)

ФОСТИН: У кого-нибудь есть мелочь? 

(МАРЕЛЬ ИДЁТ В КОМНАТУ, НИНА ЕЁ ОСТАНАВЛИВАЕТ.)

НИНА: Оставь, мама, у меня есть. (Протягивает мелочь Фостин.) 

(МАЛУ СМОТРИТ НА ЦВЕТЫ БЕЗ ВСЯКОГО ВЫРАЖЕНИЯ, ГРУБО ВЫНИМАЕТ КОНВЕРТ, ПРИКОЛОТЫЙ К ОБЁРТКЕ, ШВЫРЯЕТ БУКЕТ В КРЕСЛО. СЛЫШНО, КАК ЗАКРЫВАЕТСЯ ВХОДНАЯ ДВЕРЬ.)

ФОСТИН: (Входя.)  Ну, ты как?

МАЛУ: (Присаживаясь к столу.)  Ты видишь, я их бросила! Кто бы их не прислал, я его не хочу знать! Мужчина, который меня любил, не мог послать мне розы, они все знали, что я их терпеть не могла. Убери их. Заберёшь, когда будешь уходить.

(ФОСТИН БЕРЁТ РОЗЫ И ВЫНОСИТ ИХ ИЗ КОМНАТЫ)

НИНА: Ты даже не взглянешь на карточку?

МАЛУ: Нет, но я вижу, что ты сгораешь от любопытства. Держи! 

(ПРОТЯГИВАЕТ КОНВЕРТ НИНЕ. МАРЕЛЬ НЕЗАМЕТНО ПРИБЛИЖАЕТСЯ.)

НИНА: Альбер Невиль. Тебе это говорит о чём-нибудь?

МАЛУ: Альбер?.. Как он мог забыть о моей аллергии на розы… О-О! Нет, только не он!.. Альбер! Моя последняя безумная любовь!.. Мальчишка… Мне тогда только исполнилось 60… Я была свежая вдова, а ему было едва 35.  (Входит Фостин.)  Мы прожили вместе несколько прекрасных лет, а потом я его оставила, потому что по глупости втрескалась в одного жиголо, который сожрал половину моего состояния в Довиле.  (Марель подавленная кивает головой.)   Бедный Альбер, он, наверное, ужасно страдал. Вот уже, по крайней мере, 35 лет, как он ожидал от меня весточки. 

НИНА: (Читает.)  «Малу, дорогая, драгоценная Малу, ты не можешь представить себе моего удивления, когда я обнаружил твоё приглашение, моё сердце готово было выскочить из груди, как в первый раз, когда я тебя встретил. Но, увы, прошло столько лет! Моё старое сердце плохо переносит слишком сильные потрясения. У меня уже было два инфаркта, не говоря об операции (довольно серьёзной!) на лёгких. Как видишь, страдания и годы меня не пощадили. Поэтому, я предпочёл, чтобы  у тебя сохранились неиспорченные воспоминания о молодом Альбере. Сожалею, что не могу броситься к твоим коленям, бессмертная моя любовь! Да будет сладок тебе будущий век!»

МАЛУ: (После небольшой паузы.)  Он по-прежнему галантен, этот Альбер, но он всё же забыл об орхидеях! И, может быть, это к лучшему, что он не придёт. Мне бы не хотелось выслушивать целый вечер рассказы о его болячках. Он, наверное, действительно постарел. 

МАРЕЛЬ: Идём к столу? 

МАЛУ: Да.

ФОСТИН: Ты тоже состарилась, Малу.

МАЛУ: Я особый случай. Мы состарились в разных пропорциях, он меня догнал… И потом, мы, женщины, можем применить множество ухищрений: платья, шляпы, вуалетка, лёгкий макияж, кружевные перчатки… Мы умеем найти выгодный ракурс. Главное – внушить! Это в нашей природе… 

НИНА: Всё остынет. 

МАЛУ: Мужчины более примитивны… там всё гораздо проще! Как только у них не стоит, они уже скукожились, а мы… умеем притвориться.

МАРЕЛЬ: Я тебе накладываю…

МАЛУ: Я не очень-то хочу есть. Налей-ка мне немножко шампанского! (К Фостин.) Иди, сядь рядом со мной, на место Альбера.

ФОСТИН: (Протягивая свою тарелку Марель.)   Не сомневайся, Марель, я голодна, как волк, я буду есть за восьмерых! 

НИНА: Я тоже.

ФОСТИН: А твоя диета? 

МАРЕЛЬ: (К Малу.)   Ты не хочешь попробовать?

МАЛУ: (В своих мыслях.)   Да, да… 

(МАРЕЛЬ СТАВИТ МУЗЫКУ И ВОЗВРАЩАЕТСЯ НА МЕСТО.)

МАРЕЛЬ: Ангел пролетел…

МАЛУ: Ты знаешь, что говорил Кокто? «Ангел пролетает, поймаем его и…»

ФОСТИН: Трахнем.

НИНА: Ты не пропустишь ни одной скабрёзности.

МАЛУ: (Заговорщицки  Фостин.) Я знала, что Кокто будет бессмертным. Он стал им ещё при жизни. 

МАРЕЛЬ: (Делая вид, что ничего не слышала.)   Как вам мои омоньеры из лососины? 

НИНА: Потрясающе!  

ФОСТИН: (С полным ртом.)  Гениально! Я ещё хочу. 

МАЛУ: Гм, гм…  (Одобрительно, но без особого энтузиазма, после того, как попробовала.)   Я не понимаю, почему остальные не извинились. Хотя, если уж Альбер настоль сдал, то что говорить об остальных! Они наверное уже в маразме… Я не понимаю, они же все почти моего возраста, а некоторые даже на пару лет моложе… 

МАРЕЛЬ: (Раздражённо.)   Их уже нет на этом свете!

МАЛУ: (Всё так же рассматривая бристоли, которые она разложила перед собой.)   Мы всегда принадлежали разному свету… Они происходили из аристократов, дворян или преподавателей, а я вышла из мира кассирши кино и тапёра в Мюзик-Холле. Наши пути пересеклись на ступеньках социальной лестницы, остальное сделала моя красота…  

(МАРЕЛЬ БРОСАЕТ ОТЧАЯННЫЙ ВЗГЛЯД НА НИНУ, КОТОРАЯ ВОЗВОДИТ ГЛАЗА К НЕБУ.)

ФОСТИН: Не психуй, Малу. Им же хуже, если они предпочли отдых празднику. Мы не дадим себя в обиду! Хочешь ещё шампанского?

МАЛУ: Да. 

МАРЕЛЬ: Там совсем немного, оставим для торта.

МАЛУ: Я больше чем уверена, что у тебя в заначке есть ещё пара бутылок. А?

МАРЕЛЬ: Я просто волнуюсь, как бы не было плохо…

МАЛУ: Не беспокойся о нас, я за всё отвечаю! Пойди лучше принеси ещё.Что у нас там на горячее?

НИНА: Можно сделать паузу. Мне нужно передохнуть, я слишком быстро ела.

(ТИШИНА. МАРЕЛЬ ВСТАЁТ, НАЧИНАЕТ УБИРАТЬ СО СТОЛА. ФОСТИН СНОВА ПРИНИМАЕТСЯ ЗА КАМЕРУ. НИНА НЕХОТЯ ПРИСОЕДИНЯЕТСЯ К МАТЕРИ И БЕРЁТ У НЕЁ ИЗ РУК ТАРЕЛКИ.)

НИНА:  (К Марель.)  Оставь, я сама. Сиди. 

(МАРЕЛЬ ВЗДЫХАЕТ, СНОВА УСАЖИВАЕТСЯ. НИНА ВЫХОДИТ С ТАРЕЛКАМИ. ПАУЗА.)

ФОСТИН: (Снимает.)   Ну что, «Век», улыбнись! Я око будущего! Если ты не сменишь выражение лица, то будешь выглядеть на все 115! 

 (МАРЕЛЬ ПОДНИМАЕТ ГОЛОВУ, ВЫТЯГИВАЕТ ПОДБОРОДОК, УЛЫБАЕТСЯ ФОСТИН, КОТОРАЯ СНИМАЕТ ПРОИСХОДЯЩЕЕ.) 

ФОСТИН: Забавно. Вы не очень-то похожи… Марель, ты, наверно, в отца.

МАРЕЛЬ: Малу мне об этом твердит постоянно. Я его не помню. Я была слишком маленькая, когда он умер. Но из уст Малу это сходство никогда не звучало, как комплимент. 

МАЛУ: Почему ты так говоришь? Я всегда говорила, что он был прелестным мальчиком. Немного хрупким, но красивым. (К Фостин.)   Смени-ка эту пластинку, она слишком меланхолична, поставь что-нибудь повеселее.

(ФОСТИН КЛАДЁТ КАМЕРУ, ИДЁТ ПЕРЕСТАВЛЯТЬ ПЛАСТИНКУ. РОЕТСЯ В ДИСКАХ, ДОСТАЁТ ИХ ИЗ БУМАЖНЫХ КОНВЕРТОВ, ИЗ НИХ ВЫПАДАЕТ КАКАЯ-ТО ФОТОГРАФИЯ. НИНА ВХОДИТ С ГОРЯЧИМ, СТАВИТ БЛЮДО В ЦЕНТР СТОЛА.)

НИНА: Надо есть, пока всё горячее. Давай, Фостин. 

МАРЕЛЬ: (Глядя на блюдо.)   Я уверена, что передержала на огне. 

НИНА: Прошу тебя, мама, не напрашивайся на комплименты! Наверняка всё отлично, как всегда.

МАРЕЛЬ: Для такого мяса очень важно соблюсти время… 

(В ТО ВРЕМЯ, КАК РАЗДАЮТСЯ ПЕРВЫЕ ЗВУКИ ЛЁГКОГО ВАЛЬСА, ФОСТИН ПОДХОДИТ К СТОЛУ, ВНИМАТЕЛЬНО РАЗГЛЯДЫВАЯ ФОТОГРАФИЮ.) 

ФОСТИН: (Показывая фото Малу.)   Это ты в этой роскошной машине? 

МАЛУ: (Бросает рассеянный взгляд на фотографию.)   Да. 

МАРЕЛЬ: (Замирает, едва увидев фотографию.)   Где ты нашла это?

ФОСТИН: В конверте от пластинки. 

(МАРЕЛЬ ВЫХВАТЫВАЕТ У НЕЁ ИЗ РУК ФОТОГРАФИЮ, СМОТРИТ НА НЕЁ, ЯВНО ВЗВОЛНОВАННАЯ. ЗАТЕМ, КЛАДЁТ ЕЁ ПЕРЕД СОБОЙ, ПЕРЕВЕРНУВ ОБРАТНОЙ СТОРОНОЙ.)

МАРЕЛЬ: (Нине.)   Дай мне твою тарелку. 

НИНА: Совсем чуть-чуть. Я слишком навалилась на закуски, больше не могу. 

МАРЕЛЬ: (Нервно.)   Для кого я столько наготовила?! Всё для того, чтобы только ублажить…  (Под тяжёлым взглядом Малу, она умолкает.)   Когда столько людей гибнет от голода!… 

МАЛУ: Что ты предлагаешь? Запихнуть это в себя, чтобы они меньше страдали? Так?

ФОСТИН: Кто этот офицер с тобой в машине? 

НИНА Подарки до или после торта? Потому что я скоро уеду. 

МАЛУ: Это генерал. 

ФОСТИН: Немецкий генерал?

МАРЕЛЬ: (Всё более напрягаясь.)  Подарки после того, как Малу задует свечи. Как положено.

МАЛУ: (К Фостин.)   А что, не видно?

ФОСТИН: (Малу.)   Ты что, с ними сотрудничала?

НИНА: Что ты несёшь?

МАЛУ: Быть в машине генерала – не означает сотрудничать. Я была такая же их союзница, как и все те, кто говорит, что был в сопротивлении в 45ом. Я ничем не отличалась от остальных и пыталась выжить с наименьшими потерями.

МАРЕЛЬ: Помолчи!

ФОСТИН: Это слишком лёгкое оправдание, тебе не кажется?

НИНА: Фостин, хватит!

ФОСТИН: Мам, не разыгрывай из себя властную мать: это не по твоей части. 

МАЛУ: А мне нечего скрывать. У меня был свой Дом Моделей. Немецкие офицеры приходили  ко мне покупать платья для своих жён, не могла же я их выставить за дверь!.. Впрочем, это были не СС, а только офицеры Вермахта.

ФОСТИН: Ну и что? Ты же не обязана была разъезжать с ними на машинах или фотографироваться?!

МАЛУ: Моя деточка, ты ничего не понимаешь в коммерции! Это то, что теперь называется « PUBLIС RELATIONS»  

ФОСТИН: Это мерзко! И это в то время, как людей убивали в сопротивлении, а евреев отправляли в лагеря!

МАЛУ: Но именно эти связи, которые ты называешь мерзкими, позволяли мне переправлять евреев в свободную зону, или спасать их от лагерей. 

МАРЕЛЬ: (Неожиданно, на грани истерики.)   Ты, может быть, спасала евреев, но только не меня! Для меня что ты сделала?! Чтобы меня предостеречь, чтобы меня спасти?!.. 

МАЛУ: (Очень спокойно.)   Что на тебя нашло? Не вали всё в одну кучу. И потом, я же тебе говорила, не связываться с этим Карлом. Ты сама ничего не хотела слушать!

МАРЕЛЬ: Ты это говорила недостаточно внятно.

НИНА: Мама! 

МАРЕЛЬ: Мне едва исполнилось восемнадцать… Благодаря тебе, я ничегошеньки не знала о жизни, поскольку ты усердно прятала меня в Швейцарском пансионе.

МАЛУ: Я хотела уберечь тебя от войны!

МАРЕЛЬ:  Но особенно ты хотела сама избавиться от взрослой дочери, которая мешала бы твоей профессиональной карьере и любовным шашням!

(ФОСТИН ПОЛЬЗУЕТСЯ ЗАМИНКОЙ, ВНОВЬ БЕРЁТ КАМЕРУ. ОНА СНИМАЕТ ФОТОГРАФИЮ ГЕНЕРАЛА, ЗАТЕМ, ПОВОРАЧИВАЕТСЯ К МАРЕЛЬ И МАЛУ.)

МАЛУ: Да, но это именно я вытащила тебя в Париж в 43ем. 

МАРЕЛЬ: Конечно, тебе нужны были дешёвые молодые манекенщицы и ты вспомнила обо мне…

НИНА: Ты?! Манекенщица?! Ты мне никогда не говорила…

МАРЕЛЬ: Это длилось недолго… Вначале, я была ослеплена элегантностью, люксом, престижем Дома Моделей и Парижским Бомондом, лежавшим у ног этой матери, которую я была обязана называть «Малу»! Как мне хотелось быть на неё похожей! Великолепная женщина, красавица, с королевской статью, богиня! Франц смотрел на неё с таким восхищением! Франц – молодой, уверенный в себе, образованный, красивый и говорящий по-французски. Это был ординарец генерала… Я без раздумий бросилась в его объятья. Я была девчонкой, я хотела быть любимой! Сначала я хотела перевести на себя те восторженные взгляды, которыми он одаривал Малу, а потом, я попалась в ловушку и безумно влюбилась. Это было в апреле 44го.

МАЛУ: Я тебя предупреждала, что мы проиграем… Что они проиграют войну.

ФОСТИН: (Всё так же с камерой.)   Какой ляпсус! 

МАЛУ: (Не слыша.)   Я тебе уже говорила, что союзники готовили высадку  и что твой выбор неверный. 

МАРЕЛЬ: Ничего ты мне не говорила! Ты слишком была занята подготовкой своей свадьбы с банкиром и твоим переездом в Швейцарию.

МАЛУ: Я звала тебя с собой.

МАРЕЛЬ: Ты лжёшь!  После свадьбы в конце июня ты уехала, якобы на несколько дней… за город… Но ты так  больше никогда и не вернулась. Ты оставила меня одну. ОДНУ!  Сама ты была в безопасности на берегу Женевского озера со своим банкиром и со своей прислугой, когда они пришли за мной утром! Когда меня волокли по улице, когда я выла, не понимая, почему мне плюют вслед, почему меня оскорбляют, почему меня заставляют садиться на этот стул посреди истеричной разъярённой толпы, почему меня стригут! Ты ничего этого не видела, не познала этого стыда, унижения и позора! Наказания за любовь, за желание сравниться с тобой! Одна, одна, ОДНА!

(МАРЕЛЬ БЕЗ СИЛ, УТИРАЕТ СЛЁЗЫ; ФОСТИН, КОТОРАЯ МАШИНАЛЬНО ВСЁ ЭТО СНЯЛА, КЛАДЁТ КАМЕРУ РЯДОМ, ПОТРЯСЁННАЯ СМОТРИТ НА БАБУШКУ. НИНА НЕРВНО ГАСИТ СИГАРЕТУ И ПОДХОДИТ К МАТЕРИ, НЕ СМЕЯ ОБНЯТЬ ЕЁ, НАСТОЛЬКО СИЛЬНЫ И ГЛУБОКИ СТРАДАНИЯ МАРЕЛЬ, СДЕРЖИВАЕМЫЕ ДОЛГИЕ ГОДЫ. ТИШИНА.)

ФОСТИН: (К Малу.)   Как ты могла это сделать?! 

МАЛУ: Сделать что? Ведь не я же её обрила! И потом, я не думала, что дойдёт до такого. Как бы то ни было, я думаю, что она преувеличивает. Поль, твой будущий дедушка, спас её от рук палачей, прежде чем её остригли… Она выдумала финал,  чтобы предстать жертвой. 

(МАРЕЛЬ БРОСАЕТСЯ НА МАЛУ, ЗАНОСИТ РУКУ, ЧТОБЫ УДАРИТЬ.)

НИНА: Мама! 

МАЛУ: (Спокойно смотрит дочери прямо в глаза.)   Давай. 

(МАРЕЛЬ БЕРЁТ СЕБЯ В РУКИ, ПРИСТАЛЬНО СМОТРИТ НА МАЛУ, ЗАТЕМ, БЫСТРЫМ ШАГОМ НАПРАВЛЯЕТСЯ В КОРИДОР, ГДЕ ВИСИТ ЕЁ ПАЛЬТО, ОНА УХОДИТ. НИНА БРОСАЕТСЯ ВСЛЕД. ТИШИНА. ФОСТИН РАСТЕРЯННО СМОТРИТ НА МАЛУ, КОТОРАЯ СЛЕГКА РАЗВАЛИВШИСЬ, СИДИТ В СВОЁМ КРЕСЛЕ.)

ФОСТИН: (Шепча.)   Малу! Не молчи, скажи что-нибудь, Господи!

МАЛУ: Ей нужно было бы выговориться до конца; вот уже 50 лет, как она умирает от этого желания, а я жду её бунта ещё дольше!.. Бедная Марель… Хорошая дочь, хорошая жена, хорошая мать… Она всю жизнь всё сносила, терпела, прощала, безропотно всему подчинялась. Она всю жизнь прожила по чьей-то доверенности.

(СЛЫШНО, КАК ОТКРЫВАЕТСЯ ВХОДНАЯ ДВЕРЬ. НИНА ПОЯВЛЯЕТСЯ ОДНА.)

НИНА: Марель ушла.   (Тишина.)   Ей необходимо побыть одной. 

(ФОСТИН МАШИНАЛЬНО СОБИРАЕТ ПРИБОРЫ В ТАРЕЛКУ. НИНА НЕРВНО ИЩЕТ СВОЮ ПАЧКУ СИГАРЕТ.)

МАЛУ: Я надеюсь, она хоть не извинялась?

НИНА: Извинялась? Нет.   (Прикуривает.)

МАЛУ: Очень хорошо.

НИНА: (Смотрит на неё слегка удивлённо.)   Я думаю, что сегодня не самый удачный день для сведения счётов.

(ФОСТИН НЕЛОВКО РОНЯЕТ ТАРЕЛКИ И ПРИБОРЫ.)

НИНА: (Очень нервная.)  Фостин, да что ты, в самом деле, чёрт возьми!

ФОСТИН: (Начиная заводиться.)   Ладно, успокойся, нечего на мне отыгрываться! Я к вашим дрязгам не имею никакого отношения!   (Собирает осколки.)

НИНА: Обычно ты так не реагируешь,  что с тобой сегодня?

ФОСТИН: Не заговаривай мне зубы! Это ты сегодня заведённая, и я прекрасно знаю почему.   (Нина пытается ей помочь.)    Оставь, я сама отлично справлюсь!

(ФОСТИН ВЫХОДИТ С ГРУДОЙ ТАРЕЛОК.)

НИНА: Это правда, я думаю, что мы сегодня все раздражены. Конечно, ожидания, эмоции… Не знаю.   (Пауза.)   Но я впервые вижу Марель в подобном состоянии.

МАЛУ: Я тоже. Ей это было необходимо. Ей надо наверстать упущенное. 

НИНА: Я ничего не понимаю в этой вашей истории,  не могу понять кто лжёт, а кто говорит правду. Иногда мне кажется, что вы страстно друг друга ненавидите, но в то же время, не можете жить одна без другой.

МАЛУ: Ей придётся научиться. 

(ФОСТИН ВОЗВРАЩАЕТСЯ ИЗ КУХНИ С ПОДНОСОМ, ЧТОБЫ ЗАКОНЧИТЬ УБИРАТЬ СО СТОЛА.)

ФОСТИН: Что будем делать с тортом?

НИНА: С тортом? М-м…  (Смотрит на Малу.)

МАЛУ: Не буду же я одна его есть!

НИНА: Конечно…

ФОСТИН: Кондитер подарил свечи. Он будет расстроен, если мы их не зажжём!

НИНА: Ну раз так, давай его сюда.

ФОСТИН: (Выходя с подносом.)   Кого? Кондитера?

НИНА: (Улыбаясь.)   Дурочка!...   (Смотрит на часы.)     

МАЛУ: Что ты смотришь на свои часы каждые пять минут? 

НИНА: Да так, ничего.   (Кладёт подарки на стол.)   Развернёшь их после свечей.

ФОСТИН: (Влетает.)    В кухне нет спичек. Где зажигалка?

НИНА: На, держи! (Фостин убегает.)     Извини, мне надо прослушать мой автоответчик.

(МАЛУ ДЕЛАЕТ НЕОПРЕДЕЛЁННЫЙ КИВОК ГОЛОВОЙ. НИНА БРОСАЕТСЯ К ТЕЛЕФОНУ, НАБИРАЕТ НОМЕР, СЛУШАЕТ С НЕДОВОЛЬНЫМ ВИДОМ, ВЕШАЕТ ТРУБКУ, СНОВА СМОТРИТ НА ЧАСЫ.)

ФОСТИН: (Входит с тортом, свечи погасли.)  Чёрт, чёрт! Я всё зажгла, а в прихожей сквозняк, и вот!… 

МАЛУ: Плохая примета! 

НИНА: Извини, я ещё позвоню.

(ФОСТИН КОСО НА НЕЁ СМОТРИТ. СТАВИТ ТОРТ С ПОГАСШИМИ СВЕЧАМИ НА СТОЛ.)

МАЛУ: Жарко, помоги мне снять эту шляпу и расслабь немножко здесь… Теперь весь этот маскарад уже ни к чему…

(ФОСТИН ПОМОГАЕТ ЕЙ СНЯТЬ ШЛЯПУ И РАССТЕГНУТЬ ЧЁРНЫЙ КРУЖЕВНОЙ ВОРОТНИК, КОТОРЫЙ СКРЫВАЛ ЕЁ ДРЯБЛУЮ ШЕЮ.)

НИНА: (По телефону.)  Алло…. Джон? Это Нина. Да… Привет… Хорошо… хорошо… Фабрис не у тебя? А? .. Он тебе, может быть, сказал, он… А?.. Да… Хорошо, оКей… Я попробую позвонить туда. Короче, если он тебе позвонит, скажи ему, чтобы он оставил мне послание на автоответчике. Окей. Чао.

ФОСТИН: Иди, помоги мне зажечь свечи, вместо того, чтобы бегать за этим лохом, которому на тебя глубоко наплевать!

НИНА: Я что, спрашивала у тебя который час?!

ФОСТИН: Ты посмотрела на часы, по крайней мере, раз сто с начала вечера.

НИНА: Очень смешно.

(ЗАЖИГАЮТ СВЕЧИ.)

МАЛУ: Столько лет на такой маленький торт!

НИНА: Не такой уж и маленький: на 12 персон.

ФОСТИН: Каждый должен есть за четверых!.. Ты что такая нервная? Твой жиголо тебя бросил? 

НИНА: Ничего подобного. Мы слегка разминулись. Немного неприятно.   

(ЗВОНИТ ТЕЛЕФОН. ФОСТИН БРОСАЕТСЯ К НЕМУ ПЕРВАЯ.)

ФОСТИН: (Томным голосом.)   Алло, любовь моя… Ах? О!  (Смеётся. Нина вырывает у неё трубку.)

НИНА: Фабрис? А! Это ты… Нет, нет, ничего… Очень мило с твоей стороны, спасибо, да, да.  Вечер удался… очень весело…  (Фостин встаёт перед ней, передразнивает.)

МАЛУ: (Тихо.)  Свечи потекли на торт. 

НИНА: А? Хорошо… Но надо было позвонить пораньше… Да, да. Хорошо… ладно… Что он тебе сказал?.. До которого часа?.. 

МАЛУ: Свечи потекли на торт.   (Фостин поворачивается к Малу.) 

НИНА: Неужели нельзя  было позвонить пораньше? (Смотрит на часы.)   

ФОСТИН: Елки-палки! Подожди…   (Бежит за камерой.)   Давай!   (Малу задувает свечи.)   С Днём ро… Чёрт возьми! Батарейки сели! Давай ещё разок.

(МАЛУ ПОТИХОНЬКУ ОДНА ЗАДУВАЕТ СВЕЧИ.)

НИНА: (Все так же по телефону.)   Хорошо, оКей, я тебя оставляю, лечу.

(НИНА БЕЖИТ ПО НАПРАВЛЕНИЮ К КОМНАТЕ.)

НИНА: (Малу.)   Это Стефани поздравляет тебя с юбилеем.  Сначала разверни мамин свёрток, а я сейчас вернусь! 

ФОСТИН: Ты куда?  

(НИНА ИСЧЕЗЛА ГДЕ-ТО В КОМНАТАХ. МАЛУ РАЗВОРАЧИВАЕТ ПАКЕТ, ДОСТАЁТ ОТТУДА ФЛАКОНЧИК ДУХОВ.)

МАЛУ: Смотри-ка! №5!.. Вот так сюрприз! Вот уже полвека, как Марель на каждый 

день рождения дарит мне Шанель №5! 

ФОСТИН: Отдай его мне, я его загоню на блошином рынке… 

НИНА: (Возвращается с сумкой в руке и в пальто.)   Ну и… что там было?

(МАЛУ ПОКАЗЫВАЕТ ЕЙ ФЛАКОНЧИК.)

НИНА: А-а!..

МАЛУ: Ты что, замёрзла? 

НИНА: Нет, но… Ты открываешь мой пакет?.. 

ФОСТИН: Ты уходишь?      

НИНА: Прошу тебя…

МАЛУ: (Разворачивает пакет.)  А-а?  Уж не духи ли это?.. О-о! Боже мой! Герлен! Ну, вы меня балуете!

НИНА: (Несколько смущена.)   Правда, очень трудно найти что-нибудь, чтобы тебе понравилось… 

МАЛУ: Отлично, этот как раз то, что нужно! Меня, может быть, не забальзамируют, но умру я вся в духах!

НИНА: Какая ты глупая! Извини, Малу, мне надо идти, у меня срочная встреча. Я зайду завтра, чтобы всё это убрать и вернуть Стефани.

ФОСТИН: Это что, действительно так серьёзно, с этим Фабрисом, если даже в такой день ты ползёшь лизать его ноги?

НИНА: Я прощаю тебе твои комментарии! Давай, поцелуй меня… Хватит дуться… Ну!…  (Фостин безразлично подставляет ей щёку для поцелуя.)   Будьте умницами!   (Целует Малу, убегает. Хлопает входная дверь.)

МАЛУ: Ты не хочешь кусочек торта? 

ФОСТИН: Нет, спасибо. А ты?

МАЛУ: Нет, я не люблю ничего, кроме кофе-мокко. Но я бы с удовольствием выкурила сигаретку.

ФОСТИН: И капельку шампанского?

МАЛУ: Да, да, именно капельку. (Смеются.)

ФОСТИН: (Прикуривает ей сигарету.)   Ты представляешь, через 2 года и 1 месяц, мне исполнится четверть века! 

МАЛУ: О, да. Нельзя терять времени! Я в твоём возрасте уже наделала дел! 

ФОСТИН: Всегда можно пойти на компромисс со своим прошлым, а?

МАЛУ: Да, особенно, когда уже нет свидетелей! Но, что касается тебя, то тебе надо найти компромисс с настоящим. Если ты не ухватишь его сегодня, то завтра оно будет уже позади!.. Так что шевелись! Открывай глаза, открывай мир, мчись, изобретай!… Ты же не будешь безропотно дожидаться пенсии, сидя на своих работёнках?! Сматывайся куда-нибудь, быстро! 

ФОСТИН: Я хотела бы, но…

МАЛУ: Это уже дохлый номер, если ты так говоришь… Ты употребляешь 

сослагательное наклонение, ты говоришь «но»… Это ошибочный путь! Нет никаких «но», есть твоя воля и выбор: попытать счастья в другом месте.

ФОСТИН: Ты так думаешь? В твоё время это было, наверное, легче… Когда я вас слушаю, у меня всегда создаётся впечатление, что только до 1960х годов было всё  сделано, открыто, изобретено… и с тех пор, мы обязаны расплачиваться за всю эту чушь.

МАЛУ: (Улыбается.)   Каждое поколение оставляет после себя неоплаченные векселя. Это нормально. Держи. Вот чем я могу оплатить небольшой долг… моего поколения!   (Она снимает брошь с бриллиантом, которая была на её платье.)  Она ещё из моего времени. Может быть она поможет тебе нагнать твоё время, твой век, твоё тысячелетие. Бери, она настоящая. Это единственная драгоценная вещь, которую мне удалось спасти от краха.   

ФОСТИН: (Смотрит на брошь, не смея взять её.)   Почему ты не дашь её Марель или маме? 

МАЛУ: Для Марель уже слишком поздно, а что до твоей матери… чтоб её промотал какой-то жиголо? Нет. Я уверена, что она в надёжных руках. Только не забудь просто в один прекрасный день подарить мне маленького мальчишку, этот гарем меня уже достал! 

ФОСТИН: (Берёт брошь.)   Обещаю.   (Рассматривает брошь.)   Я могла бы её продать? 

МАЛУ: Она твоя. 

ФОСТИН: Ну а ты? Почему ты её не продала?

МАЛУ: Это, в некотором роде, талисман.

ФОСТИН: Окей. Тогда я тоже её сберегу. Кто знает, может быть она принесёт мне счастье.

МАЛУ: Самое главное верить в него! Ну, а теперь оставь меня. Я немного устала. Жарко, у меня кружится голова. Наверное перебрала шампанского… 

ФОСТИН: Ты хочешь, чтобы …

МАЛУ: Нет, я ничего не хочу… Немного музыки. Мы завтра всё здесь уберём. Давай, иди…   (Сама с собой тихо.)   Я думаю, что моих гостей осталось ждать недолго. ФОСТИН: Твоих... ? 

 МАЛУ: (Палец к губам.)    Тс-с-с… 

(ФОСТИН СТАВИТ ПЛАСТИНКУ, НЕЖНО ЦЕЛУЕТ МАЛУ, ДОЛГО СМОТРИТ НА НЕЁ, УХОДИТ.)

ФОСТИН: Happy Birthday, мой «Век»! И спасибо за всё!

(МАЛУ НЕ ГЛЯДЯ НА НЕЁ, ДЕЛАЕТ ЗНАК РУКОЙ. ДВЕРЬ ХЛОПАЕТ.)

МАЛУ: Я не уверена, что эта брошь не копия…. Я теперь не помню точно… Это не важно… Она всё-таки принесёт ей счастье.(Кажется, что она задремала. Затем она медленно поднимает голову, смотрит прямо перед собой и улыбается с некоторым кокетством.) А! Вот и ты? Пора уже… И ты, Жан, о! Марсель… Саша… Луи… Я опять заставила вас ждать?…  (Улыбается.) Я действительно, несколько задержалась… Просто… Я хотела узнать конец истории… Но ей нет конца…

(СВЕТ ГАСНЕТ. ПЕСНЯ БЕРТ СИЛЬВЫ, КОТОРУЮ ПЕРЕКРЫВАЮТ  ЗВУКИ ОТБОЙНОГО МОЛОТКА И  РАЗРУШЕНИЯ, В ТО ВРЕМЯ, КАК ПЕРЕД МАЛУ ПРОБЕГАЕТ ВСЯ ЕЁ ЖИЗНЬ.)

ЗАНАВЕС.

